Quick Guide - nRAY series

Models: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-
60adpair (Wireless Wire nRAY)

) MIKroTik

EN - English - Quick Guide:

This device needs to be upgraded to RouterOS v7.10 or the latest stable version, to ensure compliance
with local authority regulations!

It is the end users' responsibility to follow local country regulations, including operation within legal
frequency channels, output power, cabling requirements, and Dynamic Frequency Selection (DFS)
requirements. All MikroTik radio devices must be installed according to instructions.

This "nRAY" series Quick Guide covers models: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair (Wireless
Wire nRAY).

This is a wireless network device. You can find the product model name on the case label (ID).

The most important technical specifications for this product can be found on the last page of this Quick
Guide.

Please visit the user manual page on https://mt.lv/um for the full up-to-date user manual. Or scan the
QR code with your mobile phone.

Technical specifications, brochures, and more info about products at https://mikrotik.com/products

Configuration manual for software in your language with additional information can be found
at https://mt.lv/help

If you need help with configuration, please seek a consultant https://mikrotik.com/consultants

First steps:

@ Take the Ethernet port cover from the package;



Guide Ethernet cable through the opening;

Plug into the Ethernet port and screw clockwise tightly, to ensure water protection;
Connect the PoE injector into the computer;

Connect the power adapter to the PoE injector;

Download WinBox configuration tool https://mt.lv/winbox;

Default IP: 192.168.88.1, user name: admin and there is no password, for the paired models IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, please find the password on the sticker;

Once connected, configure the device, so it has an active Internet
connection https://mt.lv/configuration;

Upgrade the RouterOS software to the latest version https://mt.lv/upgrade;

Connect again and select your Region in the Wireless menu, W60G tab, to apply country regulation
settings;

Set the Installation to indoors or outdoors, depending on the usage type;

For nRAY 60G models, set up your router password in the QuickSet menu, to the right and repeat it, it
will be used to log in next time.
Safety Information:

Before you work on any MikroTik equipment, be aware of the hazards involved with electrical
circuitry, and be familiar with standard practices for preventing accidents. The installer should be
familiar with network structures, terms, and concepts.

Use only the power supply and accessories approved by the manufacturer, which can be found in the
original packaging of this product.

This equipment is to be installed by trained and qualified personnel, as per these installation
instructions. The installer is responsible for making sure, that the Installation of the equipment is
compliant with local and national electrical codes. Do not attempt to disassemble, repair, or modify the
device.

This product is intended to be mounted outdoors on a pole but can also be installed indoors. Please read
the mounting instructions carefully before beginning installation. Failure to use the correct hardware
and configuration or to follow the correct procedures could result in a hazardous situation for people
and damage to the system.

We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to the improper use of the device.
Please use this product with care and operate at your own risk!

In the case of device failure, please disconnect it from power. The fastest way to do so is by unplugging
the power adapter from the power outlet.



@® This is a Class A product. In a domestic environment, this product might cause radio interference in
which case the user might be required to take adequate measures!
Exposure to Radio Frequency Radiation: This MikroTik equipment complies with the European
Union radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This MikroTik device
should be installed and operated no closer than 53 centimeters from your body, occupational user, or
the general public.

Manufacturer: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Latvia, LV10309.

BG - beirapcku. bsp30 ppKOBOACTBO:

Toea ycmpoticmeo mpsibea da 6s0e HaocmpoeHo do RouterOS v7.10 uau Hati-Hogsama cmabuiHa
gepcusi, 3a 0a ce 2apaHmMupa cnazeaHemo Ha MecmHume Hapeobu!

KpatiHume nompebumenu ca omeogopHu 0a cnazgam mecmtume paznopeobu, eKarouumenHo paboma 8
pamKume HA 3aKOHHU YeCMOMHU KaHaau, U3XoOHd MOWHOCM, U3UCKBAHUS 3a okabensisaHe u
U3UCKeaHus 3a OuHamuueH uzbop Ha uecmoma (DFS). Bcuuku paduoycmpoticmea MikroTik mpsibea da
660am UHCMAAUPAHU Cv2AACHO UHCMpPYKYUUume.

Toea 6bp30 pwKogoocmeo 3a cepusima "mRAY" obxeawja modeau: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-
60adpair (Wireless Wire nRAY).

Toea e ycmpoticmeo 3a 6e3xcuuHa mpedica. Mojceme 0a HaMepume uMemo Ha Mooend Ha NPoOyKma Ha
emukema Ha pe2ucmepa (ID).

Hati-easxcHume mexHuuecku cneyuukayuu 3a mosu npodykm moz2am oda 6s0am HamepeHu Ha
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nocaedHama cmpaHuya Ha moea Kpamko pskogoocmeo.

Mons, nocememe cmpaHuyama ¢ psko8oocmeomo 3a hompebumens Ha https://mt.lv/um-bg 3a
N®sIHOMO aKMyanu3upaHo psukoeodcmeo 3a ynompeba. Wau ckaHupaiime QR koda ¢ MobusiHus cu
mesnegoH.

TexHuuecku cneyucpukayuu, bpouwrypu u nogeue uHgopmayusi 3a npodykmume
Ha https://mikrotik.com/products

Pwkoeodcmeo 3a KoHpuzypupaHe Ha cogpmyep Ha 8awius e3uK ¢ 0oNsAHUMeAHA UHGopMayusi Moiceme
0a Hamepume Ha https://mt.lv/help-bg

AKo umame Hyxcda om noMow npu KOHguzypupaHe, Mo/s, nomspceme
KoHcynmaHm https://mikrotik.com/consultants

II'spBH CTHIKH:

@ B3semete karaka Ha Ethernet mopT ot nakera;

@ Hanpasnssaig otBop 3a Ethernet kabes npe3 oTBoOpa;



Bkitouete Ethernet mopra 1 3aBuiiTe TUTBTHO I10 OCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPeJKa, 3a /la OCUT'ypUTe
3al1uTa OT BOAa;

Cebpxkere POE vHXeKTOpa B KOMIIOTHPA;
CbprkeTe 3axpaHBallys agantep KbM PoE vHxeKTOpa;

N3Ternete MHCTPYMeEHT 3a KoH(urypupaHe Ha WinBox https://mt.lv/winbox;

IP o mozpas6upane: 192.168.88.1, moTpeburencko ume: admin v HsMa mapoJia, 3a CIBOEHUTE MOJIe/H
IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, Mmo/151, HaMepeTe napoJjiaTa Ha CTUKepa;

Beanbk cBbp3aH KOHPUrypUpa yCTPOMCTBOTO, TaKa Ue TO UMa aKTHBHA UHTEPHET
Bpb3Ka https://mt.lv/configuration-bg;

HapcTpoiite codTyepa Ha RouterOS mo Hali-HOBaTa Bepcus https://mt.lv/upgrade-bg;

CBbpiKeTe ce OTHOBO U n30epeTe perruoHa cu B MeHIOTO Wireless, W60G, 3a 1a mpuioxxuTte
HaCTPOMKHTe 3a peryivpaHe Ha CTpaHara;

BaAaﬁTe HWHCTAJ/IalKATa Ha 3dKPUTO WJIK Ha OTKPUTO, B 3aBUCHMOCT OT BH/d Ha yHOTpeGa;

3a eJMHWYHU MO/Jie/IU 3afiaiiTe maposiata Ha pyTepa B MeHtoTo QuickSet BAsSICHO U 51 IOBTOpeTe, 1iie
u3ros3Bare d 3a B/iM3aHe C/1e[Ballys ITbT.
HNudopmanusi 3a 6e30macHOCT:

[Tpeau na pabotuTe € KoeTo U Jja e obopyaBaHe Ha MikroTik, nmaiite npeiBU/] ONTaCHOCTUTE, CBP3aHU
C eJIeKTpUUecKaTa BepUra, 1 ce 3aro3HaiTe CbC CTaHJAapPTHUTE MPAKTUKK 3a NpeloTBpaTsIBaHe Ha
371010yKU. MIHCTaaTopbT TPsIOBA Jja € 3aro3HaT C MPEXXOBUTE CTPYKTYPH, TEPMUHU U TIOHSTHSI.

WM3non3BaiiTe caMo 3aXpaHBaHeTO U akCecoapuTe, 0Zl00OpeHH OT TIPOM3BOJUTESIS], U KOUTO MOXKeTe Jia
HaMepHUTe B OPUTMHA/IHATA OMAaKOBKA Ha TO3U MPOAYKT.

Tora obopyBaHe TpsibBa fia ce MOHTHPA OT 00y4eH U KBaJUGHUI[MPaH TTePCOHa ChITIACHO Te3U
WHCTPYKLMY 332 MOHTaX. VIHCTaaropbT OTroBapsi 3a TOBa, Ye MHCTa/IMpaHeTo Ha 000pyABaHeTo e B
CbOTBETCTBHE C MECTHHUTE U HAaL[MOHA/IHUTE eJIeKTPUUecKH KofioBe. He ce ommTBaiiTe fja pasriobsiBare,
pPeMOHTHpaTe W1 MoAU(ULIMpaTe YCTPOMCTBOTO.

To3u MPOAYKT e MpefHa3HayeH 3a MOHTHPaHe Ha OTKPUTO BbPXY CTH/I0, HO MOXe [la Ce MOHTHpA U Ha
3akpuTo. Monsg, 1podeTeTe BHMMAaTeJHO WHCTPYKLIMATE 3a MOHTaX IIpejyd Ja 3alovyHeTe
VMHCTa/IMpaHeTo. AKO He U3M0JI3BaTe KOPeKTUBHU TOH U Xap/lyepHaTa KOH(UrypaLus Wiu jia ce ciejBar
NpaBWIHUTE TpoLieypu Ouxa MoK fla /oBefar [0 OracHa CUTyalus 3a xopara M IoBpeja Ha
CUCTEM M.

He MoskeMm Jja rapaHTHpame, de HsiMa 3JI0TIOJIYKH WJTA TIOBpeIY TIOpPaJy HeTlpaBU/THA yrioTpeba Ha
YCTPOUCTBOTO. MoOJIsl, U3IT0/I3BaiiTe BHUMATETHO TO3HM TIPOAYKT M paboTeTe Ha CBOM PHUCK!

B ciyuaii Ha IOBpeZia Ha yCTPOMCTBOTO, MOJIsI, M3K/IIOUeTe TO OT 3aXpaHBaHeTo. Hail-Obp3usaT HauuH Ja
HalpaBUTe TOBA € Upe3 M3K/IFOUBAHEe Ha 3aXPaHBALLUs aflanTep OT KOHTAKTa.



@ Tosa e MpoAyKT OT K1ac A. B omalliHa cpefia To3 NMPOAYKT MOJKe Jla IPUUMHU PaZOCMYIL{eHHs], KaTo
B TO3M C/Tyuyail OT OTpebuTesst MOXKe /ja Ce HaJIOXKH Jia Tpe/rpreMe aJieKBaTHH MepKu!
M3naraHe Ha paguouecToTHO M3TbuBaHe: ToBa o6opyzaBaHe MikroTik oTroBapsi Ha orpannyeHusiTa
3a paguaLus Ha pajualMoHHaTa pajvanys EBponeiickus Cbro3, OnpeZie/ieHH 3a HeKOHTPO/IMpaHa
cpena.Tosa ycrporictBo MikroTik TpsibBa fa 6b/e MHCTaIMPaHO U €KCIUI0aTHPaHo Ha He M0-MaskKo OT
53 caHTHMeTpa OT BalleTo TsA710, MpodecroHaleH OTpeduTe T UK HIMpoKaTa 001eCTBEeHOCT.

[Mpou3ssoauren: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Pura, JlatBusi, LV1039.

CS - Cesko. Rychly priivodce:

Aby bylo zajisténo dodrzovdni predpisii mistnich uradii, musi byt toto zarizeni upgradovdno na
RouterOS v7.10 nebo na nejnoveéjsi stabilni verzi!

Je na konecném uZivateli, aby dodrZoval mistni predpisy, vCetné provozu v ramci legdlnich
frekvencnich kandlt, vystupniho vykonu, poZadavkii na kabeldz a poZadavkil na dynamicky vybér
frekvence (DFS). Vsechna rddiova zarizeni MikroTik musi byt nainstalovdna podle pokynti.

Tento Strucny priivodce ,,nRAY“ zahrnuje modely: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Toto je bezdrdtové sitové zarizeni. Ndzev modelu produktu najdete na stitku pripadu (ID).
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Uplnou aktudlni uZivatelskou pfirucku naleznete na strdnce uZivatelské prirucky
na adrese https://mt.lv/um-cs. Nebo naskenujte QR kod pomoci mobilniho telefonu.

Technické specifikace, brozury a dalsi informace o produktech na adrese https://mikrotik.com/products

Konfiguracni prirucku pro software ve vasem jazyce s dalSimi informacemi naleznete na
adrese https://mt.lv/help-cs

Pokud potrebujete pomoc s konfiguraci, vyhledejte konzultanta https://mikrotik.com/consultants

Prvni kroky:

® Vezméte kryt ethernetového portu z balicku;
® Vedeni ethernetového kabelu skrz otevrent;

@ Pripojte se k portu Ethernet a pevné priSroubujte ve sméru hodinovych rucicek, abyste zajistili ochranu
vody;

@ Pripojte injektor PoE k pocitaci;

@ Pripojte napéjeci adaptér k injektoru PoE;



@ Stahnéte si konfiguracni nastroj WinBox https://mt.lv/winbox;

® Vychozi IP: 192.168.88.1, uzivatelské jméno: admin a neexistuje Zadné heslo, u sparovanych
modelt TP: 192.168.88.2/192.168.88.3 najdete heslo na nalepce;

@ Po pripojeni nakonfigurujte zafizeni tak, aby mélo aktivni pripojeni k
internetu https://mt.lv/configuration-cs;

@ Upgradujte software RouterOS na nejnovéjsi verzi https://mt.lv/upgrade-cs;

@ Pripojte se znovu a vyberte sviij region v nabidce Wireless pfipojeni, karta W60G, pro pouZiti nastaveni
regulace zemé;

@ Nastavte Instalaci na vnitini nebo venkovni v zavislosti na typu pouZiti;

@® U jednotlivych modeli nastavte heslo routeru v nabidce QuickSet napravo a opakujte jej, pfi pristim
prihlaseni se pouZije d.
Bezpecna informace:

@ NeZ zacnete pracovat na jakémkoli zafizeni MikroTik, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy pro predchazeni nehodam. Instalator by mél byt
obeznamen se sitovymi strukturami, terminy a koncepty.

@ PouZivejte pouze napdjeci zdroj a prisluSenstvi schvalené vyrobcem, které najdete v originalnim baleni
tohoto produktu.

@ Toto zarizeni musi instalovat vyskoleny a kvalifikovany personal podle téchto pokyni k instalaci.
Instalator odpovida za to, Ze instalace zatizeni je v souladu s mistnimi a narodnimi elektrickymi
predpisy. NepokousSejte se zafizeni rozebirat, opravovat ani upravovat.

@® Tento produkt je ur€en k montaZi venku na sloup, ale lze jej instalovat i uvnitf. Pfed zahajenim
instalace si pozorné prectéte montazni pokyny. Selhani pouZit Korekce t konfiguraci hardwaru a nebo
dodrZet spravny postup muze vést k nebezpecnym situacim pro lidi a poskozeni syst m.

® NemtiiZeme zarucit, Ze v disledku nespravného pouzivani zafizeni nedojde k nehodam nebo poskozeni.
Tento produkt pouZivejte opatrné a pouZivejte jej na vlastni nebezpeci!

@ V piipadé poruchy zafizeni jej prosim odpojte od napajeni. NejrychlejSim zptisobem je odpojeni
napajeciho adaptéru ze zasuvky.

@ Toto je produkt tfidy A. V domacim prostfedi mtiZe tento produkt zptisobovat radiové ruseni. V
takovém pripadé muZe byt uzivatel pozadan, aby pfijal odpovidajici opatfeni!
Vystaveni vysokofrekvencnimu zareni: Toto zafizeni MikroTik spliiuje limity pro ozareni Evropské
unie stanovené pro nekontrolované prostfedi. Toto zatfizeni MikroTik by mélo byt instalovano a
provozovano bliZe neZ 53 centimetrti od téla, profesionalniho uZivatele nebo Siroké verejnosti.

Vyrobce: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, LotySsko, LV1039.



DA - Dansk. Hurtig guide:

Denne enhed skal opgraderes til RouterOS v7.10 eller den seneste stabile version for at sikre
overholdelse af lokale myndigheders regler!

Det er slutbrugerens ansvar at folge lokale landets regler, herunder drift inden for lovlige
frekvenskanaler, udgangseffekt, kablingskrav og DFS-krav (Dynamic Frequency Selection). Alle
MikroTik-radioenheder skal installeres i henhold til instruktionerne.

Denne "nRAY" -serie Hurtigguide dekker modeller: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).
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Dette er trddlas netverksenhed. Du kan finde produktmodelnavnet pd sagetiketten (ID). [=];

Besgg siden med brugermanualen pa https://mt.lv/um-da for den fulde ajourferte brugermanual. Eller
skan QR-koden med din mobiltelefon.

De vigtigste tekniske specifikationer for dette produkt findes pd den sidste side i denne
hurtigvejledning.

Tekniske specifikationer, brochurer og mere info om produkter pa https://mikrotik.com/products

Konfigurationsvejledning til software pa dit sprog med yderligere oplysninger kan findes
pd https://mt.lIv/help-da

Hvis du har brug for hjelp til konfiguration, bedes du kontakte en
konsulent https://mikrotik.com/consultants

Farste trin:

@ Tag Ethernet-portdeekslet fra pakken;

® Guide Ethernet-kabel gennem abning;

@ Tilslut Ethernet-porten og skru med uret med uret for at sikre vandbeskyttelse;
@ Tilslut PoE-injektoren til computeren;

@ Tilslut stremadapteren til PoE-injektoren;

® Download WinBox-konfigurationsverktgj https://mt.lv/winbox;

@ Standard IP: 192.168.88.1, brugernavn: admin og der er ingen adgangskode, for de parrede modeller
IP: 192.168.88.2/192.168.88.3 skal du finde adgangskoden pa klistermeerket;

@ Nar forst enheden er tilsluttet, konfigureres enheden, sa den har en aktiv
internetforbindelse https://mt.lv/configuration-da;

® Opgrader RouterOS-softwaren til den nyeste version https://mt.lv/upgrade-da;




@ Forbind igen og velg din region i menuen Wireless, fanen W60G, for at anvende indstillinger for
landegulering;

@ Indstil installationen til indendgrs eller udendgrs, afhengigt af brugstypen;

® For enkeltmodeller skal du indstille din routeradgangskode i QuickSet-menuen til hgjre og gentage den.
Den bruges d til at logge ind naste gang.
Sikkerhedsoplysninger:

@® Inden du arbejder med MikroTik-udstyr, skal du vaere opmerksom pa farerne i forbindelse med
elektriske kredslgb og kende almindelig praksis til forebyggelse af ulykker. Installationsprogrammet
skal veere bekendt med netverksstrukturer, vilkar og koncepter.

® Brug kun stremforsyningen og det tilbehgr, der er godkendt af producenten, og som findes i den
originale emballage til dette produkt.

@ Dette udstyr skal installeres af uddannet og kvalificeret personale i henhold til disse
installationsinstruktioner. Installatgren er ansvarlig for at sikre, at installationen af udstyret er i
overensstemmelse med lokale og nationale elektriske koder. Forsgg ikke at adskille, reparere eller
e@ndre enheden.

® Dette produkt er beregnet til at blive monteret udenders pa en stang, men kan ogsa installeres
indendgrs. Lees monteringsvejledningen omhyggeligt, inden installationen pabegyndes. Undladelse af
at bruge den korrekte hardware og konfiguration eller at fglge de korrekte procedurer kan resultere i en
farlig situation for mennesker og skade pa syste m.

@ Vi kan ikke garantere, at der ikke vil ske ulykker eller skader pa grund af forkert brug af enheden. Brug
dette produkt med omhu og betjen det pa egen risiko!

@ [ tilfelde af fejl pa enheden skal du frakoble det fra strammen. Den hurtigste made at ggre det er ved at
tage stikket ud af stikkontakten.

@ Dette er et klasse A-produkt. I et hjemligt miljo kan dette produkt forarsage radiointerferens, i hvilket
tilfeelde brugeren muligvis skal treeffe passende foranstaltninger!
Eksponering for radiofrekvensstraling: Dette MikroTik-udstyr overholder EU's
stralingseksponeringsgrenser, der er fastsat for et ukontrolleret miljg. Denne MikroTik-enhed skal
installeres og betjenes ikke nermere 53 centimeter fra din krop, erhvervsbruger eller offentligheden.

Producent: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riga, Letland, LV1039.

DE - Deutsche. Kurzanleitung:

Dieses Gerdt muss auf RouterOS v7.10 oder die neueste stabile Version aktualisiert werden, um die
Einhaltung der ortlichen Vorschriften zu gewdihrleisten!

Es liegt in der Verantwortung des Endbenutzers, die értlichen Vorschriften einzuhalten, einschlieSlich
des Betriebs innerhalb der gesetzlichen Frequenzkandle, der Ausgangsleistung, der



Verkabelungsanforderungen und der Anforderungen fiir die dynamische Frequenzauswahl (DFS). Alle
MikroTik-Funkgerdte miissen gemdl den Anweisungen installiert werden.

Diese Kurzanleitung der "nRAY" -Serie behandelt folgende Modelle: nRAYG-60ad (nRAY
60G), nRAYG-60adpair (Wireless Wire nRAY).

Dies ist ein drahtloses Netzwerkgerdt. Den Produktmodellnamen finden Sie auf dem Gehduseaufkleber
(ID).

Die wichtigsten technischen Daten fiir dieses Produkt finden Sie auf der letzten Seite dieser
Kurzanleitung.
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Bitte besuchen Sie die Seite mit dem Benutzerhandbuch unter https://mt.lv/um-de, um das vollstdndige
und aktuelle Benutzerhandbuch zu erhalten. Oder scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Handy.

Technische Spezifikationen, Broschiiren und weitere Informationen zu Produkten finden Sie
unter https://mikrotik.com/products

Das Konfigurationshandbuch fiir Software in Ihrer Sprache mit zusdtzlichen Informationen finden Sie
unter https://mt.lv/help-de

Wenn Sie Hilfe bei der Konfiguration benétigen, wenden Sie sich an einen Berater
unter https://mikrotik.com/consultants

Erste Schritte:

® Nehmen Sie die Ethernet-Anschlussabdeckung aus der Verpackung;
® Fiihrung des Ethernet-Kabels durch die Offnung;

@ Schlielen Sie den Ethernet-Anschluss an und schrauben Sie ihn fest im Uhrzeigersinn, um den
Wasserschutz zu gewdhrleisten;

@ Schlielen Sie den PoE-Injektor an den Computer an;
@ Schliellen Sie das Netzteil an den PoE-Injektor an;

® Laden Sie das WinBox-Konfigurationstool https://mt.lv/winbox herunter;

@ Standard-IP: 192.168.88.1, Benutzername: admin und es gibt kein Passwort. Fiir die gekoppelten
Modelle IP: 192.168.88.2/192.168.88.3 finden Sie das Passwort auf dem Aufkleber;

@ Sobald die Verbindung hergestellt ist, konfigurieren Sie das Gerit so, dass eine aktive
Internetverbindung besteht. Https://mt.lv/configuration-de

@® Aktualisieren Sie die RouterOS-Software auf die neueste Version https://mt.lv/upgrade-de




@ Stellen Sie erneut eine Verbindung her und wahlen Sie Thre Region im Menii Wireless auf der
Registerkarte W60G aus, um die Landerregulierungseinstellungen anzuwenden;

@ Stellen Sie die Installation je nach Nutzungsart auf Innen oder Aufen ein;

® Richten Sie fiir einzelne Modelle Ihr Router-Passwort im QuickSet-Menii rechts ein und wiederholen
Sie es. Beim ndchsten Anmelden wird es mit d verwendet.
Sicherheitsinformation:

® Bevor Sie an MikroTik-Geréten arbeiten, sollten Sie sich der Gefahren bewusst sein, die mit
elektrischen Schaltkreisen verbunden sind, und sich mit den Standardverfahren zur Verhinderung von
Unféllen vertraut machen. Das Installationsprogramm sollte mit Netzwerkstrukturen, Begriffen und
Konzepten vertraut sein.

® Verwenden Sie nur das vom Hersteller zugelassene Netzteil und Zubehor, das in der
Originalverpackung dieses Produkts enthalten ist.

@ Dieses Gerdt muss von geschultem und qualifiziertem Personal gemaR diesen Installationsanweisungen
installiert werden. Der Installateur ist dafiir verantwortlich, dass die Installation des Gerits den
ortlichen und nationalen elektrischen Vorschriften entspricht. Versuchen Sie nicht, das Gerit zu
zerlegen, zu reparieren oder zu modifizieren.

@® Dieses Produkt ist fiir die Montage im Freien an einer Stange vorgesehen, kann aber auch im
Innenbereich installiert werden. Bitte lesen Sie die Montageanleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit
der Installation beginnen. Wird die correc zu verwendent - Hardware und Konfiguration oder die
richtigen Verfahren zu folgen in einer Gefahrensituation fiir Menschen und Schdden an den Syste
fiihren konnten m.

@® Wir konnen nicht garantieren, dass durch unsachgeméfle Verwendung des Gerits keine Unfélle oder
Schédden auftreten. Bitte verwenden Sie dieses Produkt mit Vorsicht und arbeiten Sie auf eigenes
Risiko!

@® Trennen Sie das Gerdt bei einem Stromausfall vom Stromnetz. Der schnellste Weg, dies zu tun, besteht
darin, das Netzteil aus der Steckdose zu ziehen.

@ Dies ist ein Produkt der Klasse A. In einer hduslichen Umgebung kann dieses Produkt Funkstérungen
verursachen. In diesem Fall muss der Benutzer méglicherweise angemessene Malinahmen ergreifen!
Exposition gegeniiber hochfrequenter Strahlung: Dieses MikroTik-Gerdt entspricht den EU-
Grenzwerten fiir die Strahlenexposition in unkontrollierten Umgebungen. Dieses MikroTik-Gerit sollte
nicht niher als 53 Zentimeter von Threm Korper, berufsmiRigen Verwender oder der Offentlichkeit
entfernt installiert und betrieben werden.

Hersteller: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Lettland, LV1039.

EL - EAAnvika. I'prjyopog 0dnyoc:

Avti n ovokeun npénel va avafabuiotei ae RouterOS v7.10 1 mv tedevtaia atabepn) ékdoan, yia va
Sla0QaAIOTEL ) CLUHOPPWOT LIE TOVG KAVOVIGHOUG TV TOTIIKWYV apXVv!



AmoteAel €080V TV TEAIKWOV XpnoTwv va akoAovBolv Toug KavoviauoU§ TG TOTIKNG XWPAS,
ovpnepIAaUBavoLEVNS NG AEITOVPYING EVTOG VOULHWY KAVAALWY OUYVOTNTAG, 10XV0G¢ £0d0v, amaitnocwv
KoAwdiwong kat anaitnoewv Suvapiknig emtAoyng auxvotntag (DFS). OAgg ot padlopwViKEG OUOKEVEG
MikroTik nipénet va eykataotaBoly a0ppwva e TiG 0dnyleg.

AvTog 0 ypryopog 08nyog agipdc "nRAY" kaAvmtel povréda: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-
60adpair (Wireless Wire nRAY).

Avtn givan n aoOppatn ouokevn diktoov. Mmopeite va Bpeite To Ovopa Tov HOVTEAOL IPOidVTOog 0TV
enkéta g Onkng (ID).
O1 710 ONUAVTIKEG TEXVIKES IPOSLAYPAPES Yl QUTO TO TPOIOV fpiokovial oty TeEAsLTaia OeAiSa auTOD
Ol
Rigiir
' Jofdc:
TOU ypryopou 0ényou. .-

Emokegteite ™ oedida tou gyyeipidiov xpriom oto https:/mt.lv/um-el yia 10 TANPES EVRUEPWUEVO
gyxeipidio xpriong. H va oopwaete Tov Kwdiko QR pe TO KIVITO 00¢ TNAEPVO.

Texvikég mPoSIaYpaPES, PUAAGSIO KOt TTEPIOOOTEPES MANPOPOPIES yia Tar poidvTa 0T dievBuvan
https://mikrotik.com/products

To eyyeipidio StapopPwonG yia Aoylopiko ot yAwooa aag pe npoabetes mAnpopopies Bpioketal o
dtevbuvon https://mt.lv/help-el

Edv ypeiddeote forifeia oxenikd pe 11 Stapdppwaon, avadntote évav
o0pfovAo https://mikrotik.com/consultants

Ipota prpata:

@ [Idpte to KGAvppa G BUpag Ethernet amnd to makéto;
@® Odnyog avoiypatog péow kaiwdiov Ethernet;

® Xuviéote ) B0pa Ethernet kot fiécdote o@iytd §e§160TpoP, yio va SI0CQAAICETE TNV TIPOOTACTX TOV
vepov;

® Xuviéate tov eyyumnpa PoE otov vnmoAoylotn);
@ Yuvdéate TO TPOPOSOTIKO oToV gyXuthpa PoE;

@ Anyn tou epyaieiov Stapdpewong WinBox https://mt.lv/winbox;

@ TIposmAeypévn SievBuvon IP: 192.168.88.1, dvopa xpnotn: Stayeplotic Kot §ev LIIAPYXEL KOSIKOG
poofaong, ya ta (evyapopéva poviea IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, Bpeite ToV KOOIKO
TIPOCBAOTG 0TO AVTOKOAANTO;

@® MOoAG ovvdebel, S1APOPPDOTE TN CUOKELT, €T DOTE VA €XEL EVEPYN OLVOEDT] GTO
Awadiktuo https://mt.lv/configuration-el;

® Avofobuiote o Aoylopikd RouterOS otnyv mo npdogatn ékdoon https://mt.lv/upgrade-el;




@ Yuvdebeite ava ko emAEETe TNV eployn oag oTo pevond Wireless, kaptéAa W6E0G, ylo va eQappooeTe
TI¢ pLOPICEIG KAVOVIOHOV XD PAG;

@ Pulpiote Vv EyKaTGOTOOT 08 €0DTEPIKOVG 1 EEMTEPIKOVG XDPOLG, AVAAOYX LE TOV TUTIO XPIONG;

@ [Na pepovapéva HoviEA, puBpiote Tov KwdKO mpocaong tov §popoAoynth oag oto pevod QuickSet,
ota 6e&1& ko emavaAdfete Tov, Ba xpnolponomnBei d yia va cuvsebeite v endpevn gopa.
ITAnpo@opieg acPAAELNG:

@ IIpotov epyaoteite oe onolovdnmote eéomAiopo MikroTik, mpooé&te Toug Kivdvoug Tov cuvdEovTan e
T AEKTPIKA KUKAQHOTO KOl €E0IKEIWOEITE PE TIG TUTIKEG TIPOAKTIKEG Y1 TNV TIPOANYN atuxnpdtwy. O
EYKOTOOTATNG TIPETEL VA €lvat eS0IKEIMIEVOG PE TIG SOPEG, TOLG OPOLE KL TIG EVVOLEG TOU SIKTVOV.

® XpnolomomoTe HOVO TO TPOPOSOTIKO KAl T& AEGOLAP TIOV £XOLV EYKPLOEL A0 TOV KATAOKELAOTI KO
T OTIO10 PTTOpEite va Bpeite 0TV apyiKi CLOKELAGIX AVTOV TOL TPOIOVTOG.

@ Avtog o eSOMAIOHOG TIPETEL VA EYKATAOTOOEL om0 eKTTAISEVLHEVO Kol EEEIBTIKEVPEVO TTPOCWTIKO,
OVHPWVA E QVTEG TIG 08NYieg eykatdoTaong. O eykataotatng eivat vmevBuvog yix va Befoiwbel 6T N
EYKOATAOTOOT] TOL €EOMAIGHOV GUHHOPPOVETAL [IE TOLE TOTIIKOVG KAl €0VIKOUG NAEKTPIKOVG KOSIKOVG,.
MV €MYEIPT|OETE VA AMOCLVAPHOAOYT|OETE, VA EMOKEVAOETE T] VX TPOTIOTIO|OETE TN GUOKELT).

@® Auto 10 TIpoiody Tpoopiletar va tonobetnbel oe e§wTEPIKODG XDPOLG 0€ GTVAO, XAAL pTOpPEL eMioNG VX
eyKOTaoTaOEL 08 E0MTEPIKOVG XOPOLG. AXBAOTE TIPOCEKTIKA TIG 08MYieg TOMOBETNONG TPV EEKIVIOETE
v eykataotaon. H omotuyia va xpnolpomnoujoel To correct LAIKOU Kot Tn Slpop@mon n vo
akoAovBroovv o1 cwoteg Stadikaoieg Ba pmopovoe va 0dnynoel o€ pia emKivouvn KOTAOTAOT Y1 TOLG
avBpamoug ko va BAGYEL TV syste |L.

@ Aev prmopovpe va eyyvnBovpe 6t 6ev B TPoKLYPOLY ATUXHOTA 1) (NHIEG AGY® TNG OKATAAANATG
XPT|OTG T1G CUOKELNG. XPNO1HOTIOOTE AUTO TO TIPOIOV [IE TIPOCOYT KOl AEITOLPYT|OTE HE SIKT| 0OG
evbovn!

® X nepintwon BAGPNG TNG CLOKELNE, AMOCLVEEDTE TNV ATO TNV TPoPodoaia. O ypnyopdtepog TPOTOG
Yl VO TO KAVETE elval amoouvoEovTag 10 TpPoPoSoTIKG amo Tnv npila.

@ Avutd eivan poiov katnyopiag A. e 01Klako mepBAAAOV, auTO TO TIPOIOV EVOEXETAL VX TIPOKAAETEL
TAPERPOAEG pASLOQDVOV, OTIOTE EVOEXETAL VO ATIALTELITAL ATIO TOV XPT|OTN V& AGPeL emapkr peTpal
'Ex0eon o aktivofolia padiocvyvotntwv: Avtdg o e€omhiopog MikroTik ocvppopeovetan pe ta
opla €kBeong axktivoBoAriag Evpanaikng Evwong mov kaBopilovton yiax ave&éAeykto nepiBdAiov. Avti
n ovokeur] MikroTik mpénel va eykataotabel kol va Aeltovpynoel o anmooTaon pKpotepn amd 53
EKOTOOTH QIO TO COUA GUG, TO EMAYYEAPNTIKO XPTOTI 1] TO ELPV KOWVO.

Kataokevaotg: Mikrotikls STA, Unijas 2, Piya, Aetovia, LV1039.

ES - Espanol. Guia rapida:

jEste dispositivo debe actualizarse a RouterOS v7.10 o la ultima version estable, para garantizar el
cumplimiento de las requlaciones de las autoridades locales!



Es responsabilidad del usuario final seguir las regulaciones locales del pais, incluida la operacion
dentro de los canales de frecuencia legales, la potencia de salida, los requisitos de cableado y los
requisitos de Seleccion de frecuencia dindmica (DFS). Todos los dispositivos de radio MikroTik deben
instalarse de acuerdo con las instrucciones.

Esta guia rdpida de la serie "nRAY" cubre los modelos: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Este es un dispositivo de red inalambrica. Puede encontrar el nombre del modelo del producto en la
etiqueta del caso (ID).

Las especificaciones técnicas mds importantes de este producto se pueden encontrar en la ultima
pdgina de esta Guia rdpida.

Visite la pdgina del manual del usuario en https://mt.lv/um-es para obtener el manual del usuario
actualizado. O escanee el cédigo QR con su teléfono movil.

Especificaciones técnicas, folletos y mds informacion sobre productos en https://mikrotik.com/products

Puede encontrar el manual de configuracion del software en su idioma con informacion adicional
en https://mt.lv/help-es

Si necesita ayuda con la configuracion, busque un consultor https://mikrotik.com/consultants

Primeros pasos:

Saque la tapa del puerto Ethernet del paquete;

Guia de apertura del canal del cable Ethernet;

Enchiifelo en el puerto Ethernet y atornillelo en sentido horario, para garantizar la protecciéon del agua;
Conecte el inyector PoE a la computadora;

Conecte el adaptador de corriente al inyector PoE;

Descargue la herramienta de configuracién de WinBox https://mt.lv/winbox;

IP predeterminada: 192.168.88.1, nombre de usuario: admin y no hay contrasefia, para los modelos
emparejados IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, busque la contrasefia en la etiqueta;

Una vez conectado, configure el dispositivo para que tenga una conexién a Internet
activa https://mt.lv/configuration-es;

Actualice el software RouterOS a la tultima versién https://mt.lv/upgrade-es;

Conéctese nuevamente y seleccione su Region en el ment Wireless, pestafia W60G, para aplicar la
configuracién de la regulacion del pais;



@ Configure la Instalacion en interior o exterior, segun el tipo de uso;

® Para modelos individuales, configure la contrasefia de su enrutador en el ment QuickSet, a la derecha y
repitala, se usara d para iniciar sesion la proxima vez.
Informacion de seguridad:

@ Antes de trabajar en cualquier equipo MikroTik, tenga en cuenta los riesgos relacionados con los
circuitos eléctricos y familiaricese con las practicas estandar para prevenir accidentes. El instalador
debe estar familiarizado con las estructuras de red, los términos y los conceptos.

@ Utilice solo la fuente de alimentacién y los accesorios aprobados por el fabricante, y que se pueden
encontrar en el embalaje original de este producto.

@ Este equipo debe ser instalado por personal capacitado y calificado, segtin estas instrucciones de
instalacion. El instalador es responsable de asegurarse de que la instalacion del equipo cumpla con los
codigos eléctricos locales y nacionales. No intente desarmar, reparar o modificar el dispositivo.

@ Este producto esta disefiado para montarse en exteriores en un poste, pero también puede instalarse en
interiores. Lea atentamente las instrucciones de montaje antes de comenzar la instalacion. Si no se
utiliza la correc t hardware y configuracion o de seguir los procedimientos correctos podrian dar lugar a
una situacion de peligro a las personas y dafios a la syste m.

® No podemos garantizar que no ocurran accidentes o dafios debido al uso incorrecto del dispositivo.
i Utilice este producto con cuidado y opere bajo su propio riesgo!

@ En caso de falla del dispositivo, desconéctelo de la alimentacion. La forma més rapida de hacerlo es
desconectando el adaptador de alimentacion de la toma de corriente.

@ Este es un producto de clase A. jEn un entorno doméstico, este producto puede causar interferencias de
radio, en cuyo caso el usuario debera tomar las medidas adecuadas!
Exposicion a la radiacién de radiofrecuencia: este equipo MikroTik cumple con los limites de
exposicion a la radiacion de la Unién Europea establecidos para un entorno no controlado. Este
dispositivo MikroTik debe instalarse y operarse a no menos de 53 centimetros de su cuerpo, usuario
profesional o publico en general.

Fabricante: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Letonia, LV1039.

Informacion México:

Canales operacionales de WIGig 58.32 GHz, 60.48 GHz, 62.64 GHz. Los canales de frecuencia
disponibles pueden variar segtin el modelo y la certificacion del producto.

Numero de Certificado de Homologacion (IFT): Ver la etiqueta del producto.
EFICIENCIA ENERGETICA CUMPLE CON LA NOM-029-ENER-2017.

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

@ Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y.



@ Este equipo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no
deseada.
Fabricante: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, LV-1039, Latvia.

Pais De Origen: Letonia; Lituania; China (Republica Popular); Estados Unidos De America; Mexico.

Por favor contacte a su distribuidor local para preguntas regionales especificas. La lista de
importadores se puede encontrar en nuestra pagina de inicio
— https://mikrotik.com/buy/latinamerica/mexico.

ET - Eestlane. Kiirjuhend:

Kohaliku omavalitsuse eeskirjade jdrgimise tagamiseks tuleb see seade uuendada versioonile
RouterOS v7.10 voi uusimale stabiilsele versioonile!

Loppkasutajate kohustus on jdrgida kohaliku riigi seadusi, sealhulgas seaduslikes sageduskanalites
toimimist, vdljundvoimsust, kaabeldusnoudeid ja diinaamilise sageduse valiku (DFS) néudeid. Koik
MikroTiku raadioseadmed tuleb installida vastavalt juhistele.

See "nRAY" seeria liihijuhend holmab mudeleid: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

IEI

;
See on traadita vorguseade. Toote mudeli nime leiate kohvri sildilt (ID). [=]es ?ﬁ

Tdieliku ja vdrske kasutusjuhendi saamiseks kiilastage kasutusjuhendit lehel https:/mt.lv/um-et. Voi
skannige oma mobiiltelefoniga QR-koodi.

Selle toote koige olulisemad tehnilised andmed leiate selle kiirjuhendi viimaselt lehelt.

Tehnilised kirjeldused, broslitirid ja lisateave toodete kohta leiate
aadressilt https://mikrotik.com/products

Teie keeles oleva tarkvara konfiguratsioonijuhend koos lisateabega leiate aadressilt https://mt.lv/help-
et

Kui vajate konfigureerimisel abi, poérduge konsultandi poole https://mikrotik.com/consultants

Esimesed sammud:

® Voitke pakendilt Etherneti pordi kate;

@ Juht Etherneti kaabli ldbiva ava;

® Uhendage Etherneti pordiga ja keerake veekaitse tagamiseks tihedalt paripdeva;
® Uhendage PoE-injektor arvutiga;

® Uhendage toiteadapter PoE-injektoriga;



@ Laadige alla WinBoxi seadistusriist https://mt.lv/winbox;

@ Vaikimisi IP: 192.168.88.1, kasutajanimi: admin ja parooli pole, paaritud mudelite IP:
192.168.88.2/192.168.88.3 jaoks leidke parool kleebiselt;

@ Pirast ihenduse loomist seadistage seade, nii et sellel on aktiivne Interneti-
tihendus https://mt.lv/configuration-et;

@ Uuendage tarkvara RouterOS uusimale versioonile https://mt.lv/upgrade-et;

® Uhendage uuesti ja valige raadiosidemeniiii Wireless, W60G oma piirkond, et rakendada riigi
reguleerimise sétteid;

@ Maidrake paigalduseks sise- voi vélistingimustes olenevalt kasutusviisist;

® Uksikute mudelite korral seadke oma ruuteri parool meniiiist QuickSet paremale ja korrake
seda, jargmine kord sisselogimiseks kasutatakse d nuppu.
Ohutusteave:

® Enne kui tootate mone MikroTiku seadmega, tutvuge elektriskeemidega kaasnevate ohtudega ja
tutvuge onnetuste véaltimise tavapraktikaga. Installer peaks tundma vorgustruktuure, termineid ja
kontseptsioone.

@ Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud toiteallikat ja tarvikuid, mis on selle toote
originaalpakendis.

® Need seadmed peavad paigaldama véljadppinud ja kvalifitseeritud to6tajad vastavalt kdesolevatele
paigaldusjuhistele. Paigaldaja vastutab selle eest, et seadmed paigaldataks vastavalt kohalikele ja
riiklikele elektriseadustele. Arge iiritage seadet lahti votta, remontida ega modifitseerida.

® See toode on ette ndhtud monteerimiseks valistingimustes, kuid seda saab paigaldada ka
siseruumides. Enne paigaldamise alustamist lugege hoolikalt paigaldusjuhendit. Kasutamata jatmine
correc t riistvara ja konfiguratsiooni voi jargiks oigeid menetlusi voib pohjustada ohtlikke olukordi
inimestele ja kahjustada korvamonitori m.

@® Me ei saa garanteerida, et seadme ebadige kasutamise tottu ei juhtu onnetusi ega kahjustusi. Kasutage
seda toodet ettevaatlikult ja tegutsege omal vastutusel!

@ Seadme rikke korral eraldage see vooluvorgust. Kiireim viis selleks on toiteadapteri pistikupesast lahti
tthendamine.

@ See on A-klassi toode. Koduses keskkonnas voib see toode pohjustada raadiohdireid - sel juhul
voidakse kasutajalt nouda asjakohaste meetmete votmist!
Raadiosagedusliku kiirgusega kokkupuude: see MikroTik seade vastab Euroopa Liidu
kiirguskontrolli piirnormidele, mis on kehtestatud kontrollimatu keskkonna jaoks. Seda MikroTiku
seadet tuleks paigaldada ja kasutada mitte kaugemal kui 53 sentimeetrit kehast, td6ga seotud kasutajast
vOi tildsusest.

Tootja: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riia, Lati, LV1039.



FI - Suomalainen. Pikaopas:

Tdmd laite on pdivitettdvd RouterOS v7.10 tai uusin vakaa versio, jotta varmistetaan
paikallisviranomaisten asetusten noudattaminen!

Loppukadyttdjien vastuulla on noudattaa paikallisia maakohtaisia mddrdyksid, mukaan lukien toiminta
laillisilla taajuuskanavilla, Idhtéteho, kaapelointivaatimukset ja DFS (Dynamic Frequency Selection)
vaatimukset. Kaikki MikroTik-radiolaitteet on asennettava ohjeiden mukaan.

Tdmd "nRAY" -sarjan pikaopas kattaa mallit: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair (Wireless
Wire nRAY).

O}

Y

0]
4

Tdmad on langaton verkkolaite. Tuotemallin nimi l6ytyy kotelon etiketistd (ID). Eiﬂ

Katso tdydelliset ja ajantasaiset kdyttdohjeet sivulta https://mt.lv/um-fi. Tai skannaa QR-koodi
matkapuhelimellasi.

Tdmdin tuotteen tdrkeimmadit tekniset tiedot ovat tdmdin pikaoppaan viimeiselld sivulla.

Tekniset tiedot, esitteet ja lisditietoja tuotteista osoitteessa https://mikrotik.com/products

Kielelldisi olevien ohjelmistojen mddritysoppaat, joissa on lisdtietoja, ovat
osoitteessa https://mt.lv/help-fi

Jos tarvitset ohjeita konfiguroinnissa, kysy neuvoa https://mikrotik.com/consultants

Ensiaskeleet:

Ota Ethernet-portin kansi pakkauksesta;

Ohjaa Ethernet-kaapelin ldpi aukko;

Kytke Ethernet-porttiin ja ruuvaa mydétapdivadn tiukasti veden suojauksen varmistamiseksi;
Kytke PoE-injektori tietokoneeseen;

Kytke verkkolaite PoE-injektoriin;

Lataa WinBox-madritystydkalu https://mt.lv/winbox;

Oletus-IP: 192.168.88.1, kdyttdjanimi: admin ja salasanaa ei ole. Paritut mallit IP:
192.168.88.2/192.168.88.3 16ytyvait tarrasta;

Kun yhteys on muodostettu, madrita laite, joten silld on aktiivinen Internet-
yhteys https://mt.lv/configuration-fi;

Pédivitd RouterOS-ohjelmisto uusimpaan versioon https://mt.lv/upgrade-fi;

Yhdistd uudelleen ja valitse alueesi Wireless-valikossa, W60G-vililehdessd, jotta voit kdyttdd maan
saantelyasetuksia;



@ Aseta Asennus sisd- tai ulkotiloihin kayttotyypista riippuen;

@ Aseta yksittaisten mallien kohdalla reitittimen salasana QuickSet-valikossa oikealle ja toista se, sitd
kdytetddn kirjautumaan sisddn seuraavalla kerralla.
Turvallisuustieto:

® Ennen kuin tyoskentelet MikroTik-laitteiden kanssa, ole tietoinen sahkopiiriin liittyvistd vaaroista ja
perehdy vakiintuneisiin kdytantdihin onnettomuuksien estdmiseksi. Asentajan tulee tuntea
verkkorakenteet, termit ja késitteet.

@ Kaiytd vain valmistajan hyvaksymaa virtaldhdettd ja lisdvarusteita, jotka loytyvat tdimén tuotteen
alkuperdispakkauksesta.

@ Taman laitteen saa asentaa koulutettu ja pateva henkilosté ndiden asennusohjeiden mukaisesti.
Asentajan on varmistettava, ettd laitteen asennus on paikallisten ja kansallisten séhkdmaéadrdysten
mukainen. Ald yritd purkaa, korjata tai muokata laitetta.

® Tamd tuote on tarkoitettu asennettavaksi ulkona pylvddseen, mutta voidaan myo0s asentaa
sisdtiloihin. Lue asennusohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista. Kayttdmattd jattdminen
CORREC t laitteiston ja kokoonpanon tai noudattaa oikeita menettelytapoja voi johtaa vaarallisiin

tilanteisiin ihmisille ja vahingoittaa syste m.

® Emme voi taata, ettd laitteen vaarinkdytosta ei aiheudu onnettomuuksia tai vaurioita. Kéayta tétd tuotetta
huolellisesti ja kdytd omalla vastuulla!

@ Irrota laite sdhkovirrasta, jos laite vioittuu. Nopein tapa tehdd tdma on irrottaa virtaldhde pistorasiasta.

@ Tamad on luokan A tuote. Kotitalousymparistossd tdma tuote voi aiheuttaa radiohdirioitd, jolloin
kayttdjaa saatetaan joutua toteuttamaan riittdvét toimenpiteet!

Altistuminen radiotaajuiselle sateilylle: Timd MikroTik-laite noudattaa Euroopan unionin
sateilyaltistusrajoja, jotka on asetettu hallitsemattomalle ymparistolle. Tamd MikroTik-laite tulee

asentaa ja kdyttda vahintddn 53 senttimetrid kehostasi, ammattikdyttdjédstd tai suuresta yleisosta.

Valmistaja: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riika, Latvia, LV1039.

FR - Francais. Guide rapide:

Cet appareil doit étre mis a niveau vers RouterOS v7.10 ou la derniere version stable, pour garantir la
conformité aux réglementations des autorités locales!

Il incombe aux utilisateurs finaux de suivre les réglementations locales du pays, y compris le

fonctionnement dans les canaux de fréquence légaux, la puissance de sortie, les exigences de cdblage
et les exigences de sélection dynamique de fréquence (DFS). Tous les appareils radio MikroTik doivent
étre installés conformément aux instructions.

Ce guide rapide de la série "nRAY" couvre les modeles: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).



Il s'agit d'un périphérique réseau sans fil. Vous pouvez trouver le nom du modeéle du produit sur
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l'étiquette du boitier (ID). OIp 35,

Veuillez visiter la page du manuel d'utilisation sur https:/mt.lv/um-fr pour le manuel d'utilisation
complet et a jour. Ou scannez le code QR avec votre téléphone portable.

Les spécifications techniques les plus importantes de ce produit se trouvent sur la derniére page de ce
guide rapide.

Spécifications techniques, brochures et plus d'informations sur les produits
sur https://mikrotik.com/products

Vous trouverez le manuel de configuration du logiciel dans votre langue avec des informations
supplémentaires sur https:/mt.lv/help-fr

Si vous avez besoin d'aide pour la configuration, veuillez consulter un
consultant https://mikrotik.com/consultants

Premiers pas:

@ Prenez le couvercle du port Ethernet de I'emballage;
® Guide ouverture de la goulotte de cables Ethernet;

@ Branchez le port Ethernet et vissez fermement dans le sens des aiguilles d'une montre pour assurer la
protection contre 1'eau;

@ Connectez l'injecteur PoE a I'ordinateur;
@ Connectez |'adaptateur d'alimentation a l'injecteur PoE;

@ Téléchargez I'outil de configuration WinBox https://mt.lv/winbox;

@ [P par défaut: 192.168.88.1, nom d'utilisateur: admin et il n'y a pas de mot de passe, pour les modéles
jumelés IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, veuillez trouver le mot de passe sur l'autocollant;

® Une fois connecté, configurez l'appareil pour qu'il dispose d'une connexion Internet
active https://mt.lv/configuration-fr;

@ Mettez a niveau le logiciel RouterOS vers la derniére version https://mt.lv/upgrade-fr;

@ Connectez-vous a nouveau et sélectionnez votre région dans le menu Wireless fil, onglet W60G, pour
appliquer les parametres de réglementation du pays;

@ Réglez l'installation sur intérieur ou extérieur, selon le type d'utilisation;

@ Pour les modéles simples, configurez le mot de passe de votre routeur dans le menu QuickSet, a droite
et répétez-le, il sera utilisé pour vous connecter la prochaine fois.
Information sur la sécurité:



@ Avant de travailler sur un équipement MikroTik, soyez conscient des dangers liés aux circuits
électriques et familiarisez-vous avec les pratiques standard de prévention des accidents. Le programme
d'installation doit étre familiarisé avec les structures, les termes et les concepts du réseau.

@ Utilisez uniquement I'alimentation et les accessoires approuvés par le fabricant et qui se trouvent dans
I'emballage d'origine de ce produit.

@ Cet équipement doit étre installé par du personnel formé et qualifié, conformément a ces instructions
d'installation. L'installateur est responsable de s'assurer que l'installation de I'équipement est conforme
aux codes électriques locaux et nationaux. N'essayez pas de démonter, réparer ou modifier I'appareil.

® Ce produit est destiné a étre monté a l'extérieur sur un poteau, mais peut également étre installé a
l'intérieur. Veuillez lire attentivement les instructions de montage avant de commencer l'installation. Ne
pas utiliser le correc matériel t et de configuration ou de suivre les procédures appropriées pourrait
entrainer une situation dangereuse pour les personnes et les dommages aux systé m.

® Nous ne pouvons garantir qu'aucun accident ou dommage ne se produira en raison d'une mauvaise
utilisation de I'appareil. Veuillez utiliser ce produit avec soin et I'utiliser a vos propres risques!

@ En cas de panne de I'appareil, veuillez le déconnecter de I'alimentation. La facon la plus rapide de le
faire est de débrancher I'adaptateur secteur de la prise de courant.

@ Ceci est un produit de classe A. Dans un environnement domestique, ce produit peut provoquer des
interférences radio, auquel cas l'utilisateur peut étre amené a prendre des mesures adéquates!
Exposition aux rayonnements radiofréquences: cet équipement MikroTik est conforme aux limites
d'exposition aux rayonnements Union européenne établies pour un environnement non contrdlé. Cet
appareil MikroTik doit étre installé et utilisé a au moins 53 centimetres de votre corps, de l'utilisateur
professionnel ou du grand public.

Fabricant: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riga, Lettonie, LV1039.

HR - Hrvatski. Brzi vodic:

Ovaj uredaj treba nadograditi na RouterOS v7.10 ili najnoviju stabilnu verziju, kako bi se osigurala
sukladnost s lokalnim propisima!

Krajnji su korisnici duzni slijediti lokalne propise, ukljucujuci rad unutar legalnih frekvencijskih
kanala, izlaznu snagu, zahtjeve za kabliranje i zahtjeve za dinamickim odabirom frekvencije (DFS). Svi
MikroTik radio uredaji moraju biti instalirani prema uputama.

Ovaj kratki vodic serije "nRAY" obuhvaca modele: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Ovo je beZi¢ni mrezni uredaj. Naziv modela proizvoda moZete pronaci na naljepnici kucista (ID).



Molimo posjetite stranicu s prirucnikom na https:/mt.lv/um-hr za cjeloviti aZurirani korisnicki
prirucnik. Ili skenirajte QR kod sa svojim mobilnim telefonom.

Najvaznije tehnicke specifikacije za ovaj proizvod mogu se naci na posljednjoj stranici ovog Kratkog
vodica.

Tehnicke specifikacije, broSure i viSe informacija o proizvodima na https://mikrotik.com/products

Prirucnik o konfiguraciji softvera na vasem jeziku s dodatnim informacijama potraZite
na https://mt.lv/help-hr

Ako vam je potrebna pomo¢ u vezi s konfiguracijom, potraZite
konzultanta https://mikrotik.com/consultants

Prvi koraci:

@ Izvadite poklopac Ethernet porta iz paketa;

@® Otvor kroz otvor Ethernet kabela;

Ukljucite Ethernet prikljucak i ¢vrsto zavijte u smjeru kazaljke na satu kako biste osigurali zaStitu od
vode;

Spojite PoE injektor u racunalo;

Prikljucite ispravljac na PoE injektor;

Preuzmite alat za konfiguraciju WinBox-a https://mt.lv/winbox;

Zadani IP: 192.168.88.1, korisnicko ime: admin i nema lozinke, za uparene modele IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, lozinku potraZite na naljepnici;

@ Nakon spajanja konfigurirajte uredaj tako da ima aktivnu internetsku vezu https://mt.lv/configuration-
hr;

® Nadogradite softver RouterOS na najnoviju verziju https://mt.lv/upgrade-hr;

@® Ponovo se poveZzite i odaberite svoju regiju na izborniku Wireless, kartica W60G, da biste primijenili
postavke regulacije zemlje;

@ Postavite Instalaciju na unutarnju ili vanjsku, ovisno o vrsti upotrebe;

@ Za pojedinacne modele postavite lozinku usmjerivaca u QuickSet izborniku s desne strane i ponovite
je, koristit Ce se d za sljedecu prijavu.
Sigurnosne informacije:

@ Prije nego Sto radite na bilo kojoj MikroTik opremi, budite svjesni opasnosti koje ukljucuju elektri¢ni
krug i upoznajte se sa standardnim postupcima za sprecavanje nezgoda. Instalacijski program trebao bi
biti upoznat s mreZnim strukturama, pojmovima i konceptima.

@ Koristite samo napajanje i pribor odobrene od proizvodaca koji se mogu naci u originalnom pakiranju
ovog proizvoda.



@® Ovu opremu treba ugraditi obuceno i kvalificirano osoblje prema ovim uputama za ugradnju. Instalater
je odgovoran za provjeru da je instalacija opreme u skladu s lokalnim i nacionalnim elektri¢nim
propisima. Ne pokuSavajte rastavljati, popravljati ili modificirati uredaj.

® Ovaj je proizvod namijenjen postavljanju vani na stup, ali moZe se ugraditi i u zatvorenom
prostoru. Prije pocetka instalacije paZljivo procitajte upute za ugradnju. Ako ne upotrijebite korekcije t
hardvera i konfiguracije ili slijediti ispravan postupak moZe dovesti do opasne situacije za ljude i
oSteCenja na Syste m.

® Ne mozemo jamciti da nece do¢i do nezgoda ili oStecenja uslijed nepravilne uporabe uredaja. Molimo
koristite ovaj proizvod s paznjom i radite na vlastiti rizik!

@® U slucaju kvara uredaja, iskljucite ga iz napajanja. Najbrzi nacin za to je isklju¢ivanjem mreznog
adaptera iz uticnice.

® Ovo je proizvod klase A. U domac¢em okruzZenju, ovaj proizvod moZe prouzroc€iti radio smetnje. U tom
slucaju se od korisnika moZe traZiti da poduzme odgovarajuce mjere!
Izlozenost radiofrekvencijskom zracenju: Ova oprema MikroTik udovoljava ograni¢enjima
izloZenosti zraCenju Europske unije utvrdenim za nekontrolirano okruZenje. Ovaj MikroTik uredaj
treba instalirati i upravljati ne viSe od 53 centimetara od vaseg tijela, profesionalnog korisnika ili Sire
javnosti.

Proizvodac: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Latvija, LV1039.

HU - Magyar. Gyors utmutato:

Ezt az eszkézt frissiteni kell a RouterOS v7.10-ra vagy a legujabb stabil verzidra, hogy biztositsdk a
helyi hatésdgok elbirdsainak valé megfelelést!

A végfelhaszndlok felel6ssége a helyi orszdgos el6irdsok betartdsa, ideértve a tdrvényes
frekvenciacsatorndkon tdrtén6 miikodést, a kimeneti teljesitményt, a kdbelezési kovetelményeket és a
dinamikus frekvenciavdlasztdsi (DFS) kévetelményeket. Az 6sszes MikroTik rddiokésziiléket az
utasitdsoknak megfelelGen kell telepiteni.

Ez a "nRAY" sorozat Gyors ttmutaté a kovetkezé6 modellekre terjed ki: nRAYG-60ad (nRAY
60G), nRAYG-60adpair (Wireless Wire nRAY).

Ez a vezeték nélkiili halozati eszkoz. A terméktipus nevét a tok cimkéjén (ID) talalhatja meg.
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Kérjiik, keresse fel a haszndlati titmutatot a https://mt.lv/um-hu oldalon a teljes, legfrissebb haszndlati
utmutatoért. Vagy beolvashatja a QR-kodot mobiltelefonjdval.

A termék legfontosabb miiszaki specifikdcidi a Gyors utmutaté utolsé oldaldn taldlhatok.

Miiszaki leirdsok, brostirdk és tovabbi informdcidk a termékekrdl a https://mikrotik.com/products




Az On nyelvén taldlhaté szoftver konfigurdcids kézikonyve és tovdbbi informdcick a kévetkezd
webhelyen talalhatok: https://mt.lv/help-hu

Ha segitségre van sziiksége a konfigurdlds sordn, kérjen tandcsadot a https://mikrotik.com/consultants

Els6 lépések:

Vegye ki az Ethernet port boritasat a csomagbol;
Vezet6 Ethernet kabel a nyilason keresztiil;

Dugja be az Ethernet portba és csavarja be szorosan az éramutatd jarasaval megegyezd iranyban a
vizvédelem biztositasa érdekében;

Csatlakoztassa a PoE injektort a szamitogéphez;

Csatlakoztassa a haldzati adaptert a PoE injektorhoz;

Toltse le a WinBox konfiguracios eszkozt: https:/mt.lv/winbox;

Alapértelmezett IP: 192.168.88.1, felhasznaldi név: admin és nincs jelszo, a parositott modellekhez
kérjiik IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, keresse meg a jelszot a matrican;

A csatlakoztatas utan konfiguralja az eszkozt, tehat aktiv internetkapcsolattal
rendelkezik: https://mt.lv/configuration-hu;

@ Frissitse a RouterOS szoftvert a legijabb verziora: https://mt.lv/upgrade-hu;

@ Csatlakozzon ismét és valassza ki a Régiot a Wireless nélkiili menii W60G fiilén az orszagszabalyozasi

beallitasok alkalmazasahoz;
A hasznalat tipusatol fiiggdéen allitsa be a telepitést beltérre vagy kiiltérre;

Egyedi modellek esetén allitsa be az titvalaszto jelszavat a QuickSet meniib6l jobbra, és ismételje meg,
a d gomb hasznalataval jelentkezik be legkozelebb.
Biztonsagi informaciok:

Miel6tt barmilyen MikroTik berendezésen dolgozik, tisztaban kell lennie az elektromos aramkérokkel
kapcsolatos veszélyekkel, és ismernie kell a balesetek megel6zésére szolgald szokasos gyakorlatokat. A
telepitének ismeri a hal6zati struktirdkat, a fogalmakat és a fogalmakat.

Csak a gyarto altal jovahagyott tapegységet és tartozékokat hasznaljon, amelyek a termék eredeti
csomagolasaban talalhatok.

Ezt a felszerelést képzett és képesitett személyzetnek kell telepitenie, a jelen telepitési utmutato szerint.
A telepit6 felel annak biztositasaért, hogy a berendezés telepitése megfeleljen a helyi és az orszagos
elektromos szabalyoknak. Ne kisérelje meg szétszerelni, megjavitani vagy atalakitani a késziiléket.

Ezt a terméket szabadon, rudra torténé felszerelésre tervezték, de beltérben is fel lehet szerelni. A
telepités megkezdése el6tt olvassa el figyelmesen a szerelési itmutat6t. Ha nem a korrekcio t hardver



és konfiguracié vagy kovesse a megfelel6 eljardsokat vezethet veszélyes helyzetet az emberek és
karosithatja a ren m.

Nem garantalhatjuk, hogy a késziilék nem megfelel6 hasznalata miatt balesetek vagy karok nem
kovetkezhetnek be. Kérjiik, hasznalja ezt a terméket koriiltekintGen és miikodtesse a sajat felel6sségét!

Eszk6z meghibasodasa esetén kérjiik, htizza ki a tapkabelt. A leggyorsabb mddszer erre az, ha a
halozati adaptert kihizza a konnektorbadl.

Ez egy A osztalyu termék. Haztartasi kornyezetben ez a termék radidinterferenciat okozhat, ebben az
esetben a felhasznalét sziikség lehet megfelel6 intézkedések megtételére!

Radiéfrekvencia-sugarzas: Ez a MikroTik berendezés megfelel az Eurépai Unié sugarterhelési
hatarértékeinek, amelyeket egy ellendrizetlen kdrnyezetre vonatkoznak. Ezt a MikroTik késziiléket a
testétdl, a munkahelyi hasznal6tol vagy a lakossagtol legfeljebb 53 centiméter tavolsagra kell telepiteni
és miikodtetni.

Gyarto: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Lettorszag, LV1039.

IT - Italiano. Guida veloce:

Questo dispositivo deve essere aggiornato a RouterOS v7.10 o all'ultima versione stabile, per
garantire la conformita alle normative delle autorita locali!

E responsabilita dell'utente finale sequire le normative nazionali locali, incluso il funzionamento nei
canali di frequenza legali, la potenza di uscita, i requisiti di cablaggio e i requisiti di selezione della
frequenza dinamica (DFS). Tutti i dispositivi radio MikroTik devono essere installati secondo le
istruzioni.

Questa guida rapida della serie "nRAY" copre i modelli: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Questo é un dispositivo di rete wireless. E possibile trovare il nome del modello del prodotto
sull'etichetta della custodia (ID).

Le specifiche tecniche piu importanti per questo prodotto si trovano nell'ultima pagina di questa
E.li:—E
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Visitare la pagina del manuale dell'utente su https://mt.lv/um-it per il manuale utente completamente
aggiornato. Oppure scansiona il codice QR con il tuo cellulare.

Specifiche tecniche, brochure e maggiori informazioni sui prodotti su https://mikrotik.com/products

Il manuale di configurazione del software nella tua lingua con informazioni aggiuntive é disponibile
all'indirizzo https://mt.lv/help-it

Se hai bisogno di aiuto con la configurazione, cerca un consulente https://mikrotik.com/consultants




Primi passi:

Prendere il coperchio della porta Ethernet dalla confezione;
Guida cavo Ethernet attraverso apertura;

Collegare alla porta Ethernet e avvitare saldamente in senso orario, per garantire la protezione
dell'acqua;

Collegare l'iniettore PoE al computer;
Collegare I'alimentatore all'iniettore PoE,;

Scarica lo strumento di configurazione WinBox https://mt.lv/winbox;

IP predefinito: 192.168.88.1, nome utente: admin e non c'é password, per i modelli accoppiati IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, trovare la password sull'adesivo;

Una volta connesso, configura il dispositivo, quindi ha una connessione Internet
attiva https://mt.lv/configuration-it;

Aggiorna il software RouterOS all'ultima versione https://mt.lv/upgrade-it;

Connettiti di nuovo e seleziona la tua regione nel menu Wireless, scheda W60G, per applicare le
impostazioni di regolamentazione del paese;

Impostare l'installazione all'interno o all'esterno, a seconda del tipo di utilizzo;

Per i modelli singoli, impostare la password del router nel menu QuickSet, a destra e ripeterla, verra
utilizzata d per accedere la prossima volta.
Informazioni sulla sicurezza:

Prima di lavorare su qualsiasi apparecchiatura MikroTik, prestare attenzione ai pericoli connessi con i
circuiti elettrici e conoscere le pratiche standard per la prevenzione degli incidenti. Il programma di
installazione dovrebbe avere familiarita con le strutture, i termini e i concetti della rete.

Utilizzare solo l'alimentatore e gli accessori approvati dal produttore e che si trovano nella confezione
originale di questo prodotto.

Questa apparecchiatura deve essere installata da personale addestrato e qualificato, secondo queste
istruzioni di installazione. L'installatore e responsabile di assicurarsi che 1'installazione
dell'apparecchiatura sia conforme ai codici elettrici locali e nazionali. Non tentare di smontare, riparare
o modificare il dispositivo.

Questo prodotto € progettato per essere montato all'esterno su un'asta ma puo anche essere installato
all'interno. Leggere attentamente le istruzioni di montaggio prima di iniziare 'installazione. I1 mancato
utilizzo della correc t hardware e di configurazione o di seguire le procedure corrette potrebbe tradursi
in una situazione di pericolo per le persone e danni al syste m.

Non possiamo garantire che non si verifichino incidenti o danni dovuti all'uso improprio del
dispositivo. Si prega di utilizzare questo prodotto con cura e operare a proprio rischio!



@® In caso di guasto del dispositivo, scollegarlo dall'alimentazione. Il modo piu rapido per farlo e
scollegare I'alimentatore dalla presa di corrente.

@ Questo e un prodotto di classe A. In un ambiente domestico, questo prodotto potrebbe causare
interferenze radio, nel qual caso all'utente potrebbe essere richiesto di adottare misure adeguate!
Esposizione alle radiazioni in radiofrequenza: questa apparecchiatura MikroTik e conforme ai limiti
di esposizione alle radiazioni dell'Unione Europea stabiliti per un ambiente non controllato. Questo
dispositivo MikroTik deve essere installato e utilizzato a non meno di 53 centimetri dal corpo,
dall'utente professionale o dal pubblico in generale.

Produttore: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Lettonia, LV1039.

IS - Islensku. Fljétur leidarvisir:

bad parf ad uppfera petta teki i RouterOS v7.10 eda nyjustu stodugu ttgdfuna, til ad tryggja ad fario
sé ad reglugerdum sveitarfélaga!

bad er endanleg notandi ad fylgja reglugerdum d hverjum stad, par med talin notkun innan loglegra
tidnisvida, afkost, kadallkrofur og DFS (Dynamic Frequency Selection) kréfur. Oll MikroTik
utvarpsteki verda ad vera sett upp samkvemt leidbeiningum.

bessi ,,nRAY“ rdd skyndihandbok neer yfir gerdir: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

'
betta er prddlaust net teeki. Pu getur fundiod heiti vorulikansins d merkimidanum (ID). (=] 7ot

Vinsamlegast fardu d notendahandbdkarsiduna d https:/mt.lv/um-is fyrir allar uppferdar
notendahandbekur. Eda skannadu QR kéda med farsimanum pinum.

Mikilvegustu tekniforskriftirnar fyrir pessa véru er ad finna d sidustu sidu pessarar hradhandbdkar.

Teknilysingar, beeklingar og frekari upplysingar um vorur d https://mikrotik.com/products

Stillingarhandbok fyrir hugbtinad d pinu tungumdli med vidbétarupplysingum er ad finna
a https://mt.lv/help-is

Ef pti parft hjdlp vid stillingar, vinsamlegast leitadu til rddgjafa https://mikrotik.com/consultants

Fyrstu skrefin:

@ Taktu Ethernet-porthlifina ur pakkanum;
@ Leidbeiningar Ethernet sniiru med lagmarksopnun;
@ Stingdu i Ethernet tengid og skrifadu réttselis til ad tryggja vatnsvernd;

® Tengdu PoE inndelingartaekid vid tolvuna;



Tengdu rafmagnsinnstunguna vio PoE inndelingartekid;

Seektu WinBox stillitd] https://mt.lv/winbox;

Sjalfgefio IP: 192.168.88.1, notandanafn: admin og pad er ekkert lykilord, fyrir porué maédel IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, vinsamlegast finndu lykilordio & limmidanum,;

begar taekid er tengt er pad stillt pannig ad pad er med virka
internettengingu https://mt.lv/configuration-is;

Uppfeaerdu RouterOS hugbtinadinn i nyjustu utgafuna https://mt.lv/upgrade-is;

Tengdu aftur og veldu land bitt vinstra megin a skjanum til ad beita stillingum landsreglugerdar;
Stilltu uppsetninguna 4 inni eda ti, allt eftir notkunartegundinni;

Fyrir stakar gerdir, settu upp leidarlykilordid pitt i QuickSet valmyndinni, til heegri og endurtakid pad,
pad verdur ad nota d til ad skra pig inn neest.
Oryggisupplysingar:

Adur en pui vinnur ad einhverjum MikroTik btinadi, vertu medvitadur um hettuna sem fylgir rafrdsum
og kynntu pér hefdbundnar venjur til ad fyrirbyggja slys. Uppsetningarforritio etti ad vera kunnugt um
netkerfi, hugtok og hugtok.

Notadu adeins aflgjafa og fylgihluti sem framleidandi hefur sampykkt og er ad finna i upprunalegum
umbudum pessarar voru.

bessum bunadi skal setja upp af pjalfudu og haefu starfsfélki samkvaemt pessum
uppsetningarleidbeiningum. Uppsetningaradilinn ber abyrgd a pvi ad uppsetning btiinadarins sé i
samremi vid stadbundin og innlend rafmagnsnimer. Ekki reyna a0 taka teekid i sundur, gera vid eda
breyta pvi.

Pessari voru er @tlad ad vera uti a stong en einnig er hegt ad setja hana innandyra. Vinsamlegast lestu
festingarleiobeiningarnar vandlega adur en pu byrjar ad setja upp. Bilun til ad nota correc t vélbtinadi
og stillingar eda til ad fylgja réttra adferda geeti leitt til heettudstand a félk og skemmt i syste m.

Vid getum ekki abyrgst ad engin slys eda skemmdir muni verda vegna 6videigandi notkunar teekisins.
Vinsamlegast notadu pessa voru med varud og starfadu a eigin abyrgd!

Tengdu aftur og veldu sveedid pitt i pradlausu Wireless, W60G flipanum, til ad beita stillingum
landsreglugerdar;

Petta er A-vara. { innlendu umhverfi geti pessi vara valdid truflunum & ttvarpi og pa geeti verid krafist
pess ad notandinn geri videigandi raostafanir!

Utsetning fyrir utvarpsbylgjugeislun: bessi MikroTik bunadur er i samremi vid geislunarmork
Evropusambandsins sem sett eru fyrir stjornlaust umhverfi. betta MikroTik teki etti ad vera sett upp
og starfrekt ekki ner 53 sentimetrum fra likama pinum, atvinnu notanda eda almenningi.

Framleidandi: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Lettlandi, LV1039.



NO - Norsk. Hurtiginnfgring:

Denne enheten ma oppgraderes til RouterOS v7.10 eller den siste stabile versjonen, for d sikre samsvar
med lokale myndigheters forskrifter!

Det er sluttbrukerens ansvar a felge lokale landsbestemmelser, inkludert drift innenfor lovlige
frekvenskanaler, utgangseffekt, kablingskrav og krav til dynamisk frekvensvalg (DFS). Alle MikroTik
radioenheter ma installeres i henhold til instruksjonene.

Denne "nRAY" serien Hurtigguide dekker modeller: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).
[m]#: % [a]
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Dette er trddlas nettverksenhet. Du kan finne produktmodellnavnet pad etiketten (ID). E b
Vennligst besgk bruksanvisningen pd https://mt.lv/um-no for den fulle oppdaterte
bruksanvisningen. Eller skann QR-koden med mobiltelefonen din.

De viktigste tekniske spesifikasjonene for dette produktet finner du pa siste side i denne
hurtigveiledningen.

Tekniske spesifikasjoner, brosjyrer og mer info om produkter pd https://mikrotik.com/products

Konfigurasjonshdandbok for programvare pa ditt sprdk med tilleggsinformasjon finner du
pd https://mt.lv/help-no

Hvis du trenger hjelp med konfigurering, kan du spke en konsulent https://mikrotik.com/consultants

Farste steg:

@ Ta Ethernet-portdekselet fra pakken;

® Guide Ethernet-kabel gjennom apning;

@ Plugg inn Ethernet-porten og skru den med klokka for a sikre vannbeskyttelse;
@ Koble PoE-injektoren til datamaskinen;

@ Koble strgmadapteren til PoE-injektoren;

@ Last ned konfigurasjonsverktgyet WinBox https://mt.lv/winbox;

@ Standard IP: 192.168.88.1, brukernavn: admin, og det er ikke noe passord. For de sammenkoblede
modellene IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, vennligst finn passordet pa klistremerket;

@ Nar du er tilkoblet, konfigurer enheten, sa den har en aktiv Internett-
tilkobling https://mt.lv/configuration-no;

® Oppgrader RouterOS-programvaren til den nyeste versjonen https://mt.lv/upgrade-no;




@ Koble til igjen og velg din region i Wireless-menyen, W60G-fanen, for a bruke innstillinger for
landsregulering;

@ Sett installasjonen til innendegrs eller utendgrs, avhengig av brukstype;

@ For enkeltmodeller, sett opp rutepassordet ditt i QuickSet-menyen, til hgyre og gjenta det, det vil
bruke d til a logge inn neste gang.
Sikkerhetsinformasjon:

® For du jobber med MikroTik-utstyr, ma du veere oppmerksom pa farene som er forbundet med
elektriske kretslgp, og kjenne til standard praksis for a forhindre ulykker. Installasjonsprogrammet skal
veare kjent med nettverksstrukturer, vilkar og konsepter.

@ Bruk bare stremforsyningen og tilbehgret som er godkjent av produsenten, og som finnes i
originalemballasjen til dette produktet.

@ Dette utstyret skal installeres av trent og kvalifisert personell i henhold til denne
installasjonsinstruksen. Installatgren er ansvarlig for at installasjonen av utstyret er i samsvar med
lokale og nasjonale elektriske koder. Tkke prgv a demontere, reparere eller endre enheten.

@ Dette produktet er ment a veere montert utendgrs pa en stolpe, men kan ogsa installeres innendegrs. Les
monteringsanvisningene ngye fgr du begynner installasjonen. Unnlatelse av a bruke den
rette maskinvaren og konfigurasjonen eller a fglge de riktige prosedyrene kan fgre til en farlig situasjon
for mennesker og skade pa syste m.

@® Vi kan ikke garantere at ingen ulykker eller skader vil oppsta pa grunn av feil bruk av enheten. Bruk
dette produktet med forsiktighet og bruk det pa egen risiko!

@ Ved feil pa enheten ma du koble den fra stremmen. Den raskeste maten a gjgre det pa er ved a trekke ut
strgmadapteren fra stikkontakten.

@ Dette er et produkt i klasse A. I hjemlige omgivelser kan dette produktet forarsake radioforstyrrelser, i
hvilket tilfelle brukeren kan bli palagt a treffe tilstrekkelige tiltak!
Eksponering for radiofrekvensstraling: Dette MikroTik-utstyret er i samsvar med EUs
stralingseksponeringsgrenser som er angitt for et ukontrollert miljg. Denne MikroTik-enheten skal
installeres og betjenes ikke narmere enn 53 centimeter fra kroppen din, yrkesbrukeren eller
allmennheten.

Produsent: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Latvia, LV1039.

LT - Lietuvis. Trumpas vadovas:

Sj jrenginj reikia atnaujinti j ,, RouterOS v7.10“ arba naujausiq stabiliq versijq, kad biity uZtikrinta,
jog laikomasi vietos valdZios institucijy taisykliy!

Galutiniai vartotojai privalo laikytis vietos jstatymy, jskaitant veikimq teisétais daZnio kanalais,
iséjimo galiq, kabeliy reikalavimus ir dinaminio daznio pasirinkimo (DFS) reikalavimus. Visi
,»MikroTik“ radijo jrenginiai turi biiti jdiegti pagal instrukcijas.



Sis ,,nRAY*“ serijos trumpasis vadovas apima modelius: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Tai yra belaidZio tinklo jrenginys. Produkto modelio pavadinimq galite rasti déklo etiketéje (ID).
ORA0
EISER
Norédami gauti issamesnj vartotojo vadovq, apsilankykite vartotojo vadovo puslapyje https:/mt.lv/um-
It. Arba nuskaitykite QR kodq savo mobiliuoju telefonu.

Svarbiausias Sio gaminio technines specifikacijas galite rasti paskutiniame Sio greito vadovo
puslapyje.

Techninés specifikacijos, broSiiiros ir daugiau informacijos apie gaminius
rasite https://mikrotik.com/products

Programinés jrangos jiisy kalba konfigiiravimo vadovq su papildoma informacija galite rasti
tinklalapyje https://mt.lv/help-It

Jei jums reikia pagalbos dél konfigiiravimo, kreipkités j konsultantq https://mikrotik.com/consultants

Pirmieji Zingsniai:
@ Paimkite Ethernet prievado dangtelj i$ pakuotés;

@ Kreipiamojo eterneto kabelio angos atidarymas;

@ [kiskite j eterneto prievadg ir tvirtai prisukite pagal laikrodZio rodykle, kad uZtikrintuméte vandens
apsaugg;

@ Prijunkite ,,PoE“ purkStuva prie kompiuterio;

@ Prijunkite maitinimo adapterj prie ,,PoE“ purkstuko;

@ Atsisiyskite ,,WinBox“ konfigliravimo jrankj https://mt.lv/winbox;

® Numatytasis IP: 192.168.88.1, vartotojo vardas: admin ir néra slaptazodzio, suporuoty modeliy IP:
192.168.88.2/192.168.88.3 slaptaZodj rasite ant lipduko;

@® Prijunge sukonfigiiruokite jrengini, taigi jis turi aktyvy interneto rysj https://mt.lv/configuration-It;

@ Atnaujinkite ,,RouterOS“ programine jranga j naujausiq versija https://mt.lv/upgrade-It;

@ Vél prisijunkite ir pasirinkite savo regiona belaidZio Wireless meniu, skirtuke W60G, kad
pritaikytuméte Salies reguliavimo parametrus;

@ Priklausomai nuo naudojimo tipo, nustatykite diegimg i patalpg arba lauka;

@ Atskiriems modeliams nustatykite marSrutizatoriaus slaptazodj ,,QuickSet“ meniu deSinéje ir
pakartokite jj, jis bus naudojamas d norint prisijungti kitg karta.
Saugumo informacija:



@ PriesS pradédami dirbti su bet kuria ,,MikroTik“ jranga, Zinokite apie pavojus, susijusius su elektros
grandinémis, ir susipaZinkite su standartine avarijy prevencijos praktika. Montuotojas turéty biiti
susipaZines su tinklo struktiiromis, terminais ir sgvokomis.

® Naudokite tik gamintojo patvirtintus maitinimo Saltinius ir priedus, kuriuos galite rasti originalioje Sio
gaminio pakuotéje.

® Sia jranga turi montuoti apmokyti ir kvalifikuoti darbuotojai, kaip numatyta Siose montavimo
instrukcijose. Montuotojas yra atsakingas uZ tai, kad jranga biity montuojama laikantis vietiniy ir
nacionaliniy elektros taisykliy. Neméginkite iSardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio.

® Sis produktas yra skirtas montuoti lauke ant stulpo, bet taip pat gali biiti montuojamas viduje. Prie$
pradédami diegima, atidZiai perskaitykite montavimo instrukcijas. Nesugebéjimas naudotis
Korekcijos t aparatiiros ir konfigiiracija arba laikytis tinkamo procediiros gali sukelti pavojingas
situacijas prie Zmoniy ir Zalos syste m.

® Mes negalime garantuoti, kad dél netinkamo prietaiso naudojimo nebus jokiy avarijy ar Zalos.
Naudokite Sj gaminj atsargiai ir dirbkite savo rizika!

@ Sugedus jrenginiui, atjunkite jj nuo maitinimo. Greiciausias biidas tai padaryti yra atjungus maitinimo
adapterj nuo maitinimo lizdo.

@ Tai yra A klasés produktas. Buitinéje aplinkoje Sis produktas gali sukelti radijo trikdZius; tokiu atveju
gali reikéti vartotojo imtis tinkamy priemoniy!

Radijo daznio spinduliuotés poveikis: Si ,MikroTik“ jranga atitinka Europos Sajungos radiacijos
poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Sis ,,MikroTik“ prietaisas turéty biiti jmontuotas
ir valdomas ne arciau kaip 53 centimetry atstumu nuo jiisy kiino, profesinio vartotojo ar placiosios
visuomenes.

Gamintojas: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Ryga, Latvija, LV1039.

LV - LatvieSu. Isa rokasgramata:

Sis ierices programmatiira ir jaatjaunina uz RouterOS v7.10 stabilo vai jaunaku versiju, lai
nodrosinatu atbilstibu vietéjas varas noteikumiem.

Gala lietotaju pienakums ir ieverot vietéjos valsts normativus, ieskaitot darbibu likumigos frekvences
kanalos, jaudas izvadi, kabelu prasibas un dinamiskas frekvences izvéles (DFS) prasibas. Visam
MikroTik radio iericém jabiit uzstaditam atbilstosi instrukcijai.

Si isa rokasgramata paredzéta modeliem: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair (Wireless Wire
nRAY).



St ir bezvadu tikla ierice. Produkta modela nosaukumu varat atrast uz produkta iepakojuma (ID).

Liadzu, apmekléjiet lietotdja rokasgramatas lapu https:/mt.lv/um-lv, lai iegiitu pilnigu un atjaunindtu
lietotaja rokasgramatu. Vai art skenejiet QR kodu ar savu mobilo talruni.

Tehniskas specifikacijas, brosiiras un vairak informdcijas par produktiem
vietné https://mikrotik.com/products

Vissvarigakas St produkta tehniskas specifikacijas ir atrodamas Sis rokasgramatas pédeja lappuseé.

Konfiguracijas rokasgramata programmatiirai jiisu valoda ar papildu informdciju atrodama
vietne https://mt.lv/help-lv

Ja jums nepiecieSama palidziba ar konfiguresanu, liidzu, konsultéjieties vietné
https://mikrotik.com/consultants

Pirmie soli:

@ Atrodiet Ethernet porta vacinu iepakojuma;
@ Izvelciet Ethernet kabeli cauri vakam, tam paredzétajam atvérumam,;

@ Pievienojiet Ethernet kabeli portam, aizveriet vaku un ciesi pieskriivéjiet pulkstenraditaja virziena, lai
nodroSinatu adens aizsardzibu;

@ Pievienojiet PoE inZektoru datoram;
@ Pievienojiet stravas adapteri PoE inZektoram;

@ Lejupieladejiet WinBox konfiguracijas riku https://mt.lv/winbox;

@ Nokluséjuma IP: 192.168.88.1, lietotajvards: admin un parole nav uzstadita, modeli, kuri tirgojas paros
IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, lidzu, meklgjiet paroli uz uzlimes;

@ Péc savienojuma konfiguréjiet ierici, lai tai biitu aktivs Interneta
savienojums https://mt.lv/configuration-lv;

@ Atjauniniet programmatiiru RouterOS uz jaunako versiju https://mt.lv/upgrade-lv;

@ Pievienojieties vélreiz un izvélné Wireless, cilné W60G, atlasiet savu regionu, lai lietotu valsts
regulésanas iestatijumus;

@ Iestatiet uzstadisanu iekstelpas vai artelpas, atkariba no lietoSanas veida;

® nRAY 60G modeliem iestatiet marSrutétaja paroli izvélné QuickSet labaja pusé un atkartojiet to, ta tiks
izmantota, lai pieteiktos nakamreiz.
Drosibas informacija:



@ Pirms sakat stradat ar jebkuru MikroTik aprikojumu, iepazistieties ar briesmam, kas saistitas ar
elektriskajam shémam, un iepazistieties ar nelaimes gadijumu noveérsanas standarta praksi. Instalétajam
jazina tikla struktiiras, termini un koncepcijas.

@ Izmantojiet tikai raZotaja apstiprinatu baroSanas avotu un piederumus, kas atrodami $1 produkta
originalaja iepakojuma.

@ Saskana ar STm uzstadiSanas instrukcijam So aprikojumu jauzstada apmacitam un kvalificétam
personalam. Uzstaditaja pienakums ir parliecinaties, ka aprikojuma uzstadiSana atbilst vietéjiem un
nacionalajiem elektribas noteikumiem. Neméginiet ierici izjaukt, labot vai parveidot.

® Sis produkts ir paredzéts uzstadisanai artelpas, bet to var uzstadit ari telpas. Pirms instaléSanas, lidzu,
uzmanigi izlasiet montazZas instrukcijas. Nespéja izmantot pareizu aparatiiru un konfiguraciju, vai sekot
pareizas procediiras var izraisit bistamas situacijas uz cilvékiem, un sabojat ar sisteému.

@ Més nevaram garantét, ka ierices nepareizas lietoSanas dé] negadijumi vai bojajumi nenotiks. Lidzu,
izmantojiet So produktu uzmanigi un rikojieties uz savu risku!

® [erices klimes gadijuma, ludzu, atvienojiet to no stravas. Atrakais veids, ka to izdarit, ir, atvienojot
stravas adapteri no kontaktligzdas.

® Sis ir A klases produkts. Sadzives apstaklos §is izstradajums var izraisit radio traucéjumus, un tada
gadijuma lietotajam var biit javeic atbilstoSi pasakumi!
Radiofrekvences starojuma iedarbiba: ST MikroTik iekarta atbilst Eiropas Savienibas radiacijas
iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti nekontrolétai videi. ST MikroTik ierice jauzstada un jadarbina
ne tuvak par 53 centimetriem no kermena, profesionala lietotaja vai plaSas sabiedribas.

Razotajs: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Latvija, LV1039.

MT - Malti. Gwida Quick:

Dan I-apparat jehtieg li jigi aggornat ghal RouterOS v7.10 jew I-ahhar verzjoni stabbli, sabiex tkun
zgurata konformita mar-regolamenti tal-awtorita lokali!

Hija r-responsabbilta tal-utenti finali li jsegwu r-regolamenti lokali tal-pajjiz, inkluz operazzjoni fi
hdan kanali tal-frekwenza legali, gawwa tal-hrug, rekwiziti tal-kejbils u rekwiziti tal-Ghazla tal-

Frekwenza Dinamika (DFS). L-apparati kollha tar-radju MikroTik ghandhom jigu installati skond I-
istruzzjonijiet.

Din is-serje "nRAY" Quick Guide tkopri mudelli: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Dan huwa Apparat tan-Netwerk Wireless. Tista 'ssib I-isem tal-mudell tal-prodott fuq it-tikketta tal-



Jekk joghgbok zur il-pagna manwal tal-utent fuq https://mt.lv/um-mt ghall-manwal aggornat tal-
utent. Jew skennja I-kodici QR bit-telefon cellulari tieghek.

L-iktar specifikazzjonijiet teknici importanti ghal dan il-prodott jistghu jinstabu fl-ahhar pagna ta 'din
il-Gwida ta' Heffa.

Specifikazzjonijiet teknici, fuljetti u aktar taghrif dwar il-prodotti fuq https://mikrotik.com/products

Manwal ta 'konfigurazzjoni ghas-softwer fil-lingwa tieghek b'informazzjoni addizzjonali jista' jinstab
fug https://mt.lv/help-mt

Jekk ghandek bzonn ghajnuna fil-konfigurazzjoni, jekk joghgbok tfittex
konsulent https://mikrotik.com/consultants

L-ewwel passi:

® Ohrog il-kopertura tal-port Ethernet mill-pakkett;

@® Gwida tal-ftuh tal-kejbil Ethernet permezz tal-ftuh;

@ Ipplaggja fil-port Ethernet u kamin sewwa mal-arlogg, biex tizgura l-protezzjoni tal-ilma;
@ Qabbad l-injettur PoE fil-kompjuter;

@® Qabbad l-adapter tal-qawwa mal-injettur PoE;

® Nizzel 1-ghodda ta 'konfigurazzjoni WinBox https://mt.lv/winbox;

@® 1P Default: 192.168.88.1, isem tal-utent: admin u m'hemm l-ebda password, ghall-mudelli paired IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, jekk joghgbok sib il-password fuq l-istiker;

@ Ladarba jkun ikkonfigurat it-taghmir, huwa ghandu konnessjoni tal-internet
attiva https://mt.lv/configuration-mt;

@ Aggorna s-softwer RouterOS ghall-ahhar verzjoni https://mt.lv/upgrade-mt;

® Qabbad mill-gdid u aghzel ir-Regjun tieghek fil-menu Wireless, tab W60G, biex tapplika l-issettjar tar-
regolamentazzjoni tal-pajjiz;

@ Issettja I-Installazzjoni ghal gewwa jew barra, skond it-tip ta 'uzu;

@ Ghal mudelli singoli, waqqaf il-password tar-router tieghek fil-menu QuickSet, fuq il-lemin u rrepetiha,
se tuza d biex tidhol il-hin li jmiss.
Informazzjoni dwar is-Sikurezza:

® Qabel ma tahdem fuq kwalunkwe taghmir MikroTik, kun konxju tal-perikli involuti fi¢-cirkwiti
elettrici, u kun familjari mal-prattiki standard ghall-prevenzjoni ta 'in¢identi. L-installatur ghandu jkun
familjari mal-istrutturi, termini u kuncetti tan-netwerk.

@ Uza biss il-provvista tal-energija u l-ac¢essorji approvati mill-manifattur, u li tista 'tinstab fl-imballagg
originali ta' dan il-prodott.



@ Dan it-taghmir ghandu jkun installat minn persunal imharreg u kwalifikat, skont dawn l-istruzzjonijiet
ta 'installazzjoni. L-installatur huwa responsabbli li jizgura li I-Installazzjoni tat-taghmir hija konformi
mal-kodicijiet elettrici lokali u nazzjonali. Tippruvax tizzarma, tissewwa jew timmodifika l-apparat.

® Dan il-prodott huwa mahsub biex jigi mmuntat fuq barra fuq arblu izda jista 'jigi installat ukoll gewwa.
Jekk joghgbok aqgra l-istruzzjonijiet tal-immuntar bir-reqqa qabel tibda l-installazzjoni. Nuqqas ta 'uzu
tal-correc hardwer tu konfigurazzjoni jew li ssegwi l-proceduri korretti jista' jwassal ghal sitwazzjoni
perikoluza ghall-persuni u hsara ghall-syste m.

@® Ma nistghux niggarantixxu li ma jsehh l-ebda in¢ident jew hsara minhabba I-uzu mhux xieraq tal-
apparat. Jekk joghgbok uza dan il-prodott b'attenzjoni u thaddem ghar-riskju tieghek!

@ Fil-kaz ta 'hsara fl-apparat, jekk joghgbok agla' mill-energija. L-iktar mod mghaggel biex taghmel dan
huwa billi tiftah 1-adapter tal-energija mill-izbokk tad-dawl.

@ Dan huwa prodott tal-Klassi A. F'ambjent domestiku, dan il-prodott jista 'jikkawza interferenza bir-
radju f'liema kaz l-utent jista' jkun mehtieg li jiehu mizuri adegwati!
Espozizzjoni ghal Radjazzjoni ta' Frekwenza tar-Radju: Dan it-taghmir MikroTik jikkonforma
mal-limiti ta" espozizzjoni ghar-radjazzjoni tal-Unjoni Ewropea stabbiliti ghal ambjent mhux
ikkontrollat. Dan l-apparat MikroTik ghandu jigi installat u mhaddem mhux eqreb minn 53 ¢entimetru
minn gismek, mill-utent okkupazzjonali, jew mill-pubbliku generali.

Manifattur: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, il-Latvja, LV1039.

NL - Nederlands. Snelgids:

Dit apparaat moet worden getipgraded naar RouterOS v7.10 of de nieuwste stabiele versie, om te
voldoen aan de lokale regelgeving!

Het is de verantwoordelijkheid van de eindgebruiker om de lokale landelijke voorschriften te volgen,
waaronder de werking binnen de wettelijke frequentiekanalen, uitgangsvermogen, bekabelingsvereisten
en vereisten voor dynamische frequentiekeuze (DFS). Alle MikroTik-radioapparaten moeten volgens de
instructies worden geinstalleerd.

Deze "nRAY" -serie Beknopte handleiding omvat modellen: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-
60adpair (Wireless Wire nRAY).

Dit is een draadloos netwerkapparaat. U kunt de naam van het productmodel vinden op het etiket van
IEIFEI
de behuizing (ID). E| L

Ga naar de gebruikerspagina op https://mt.lv/um-nl voor de volledige bijgewerkte
gebruikershandleiding. Of scan de QR-code met uw mobiele telefoon.

De belangrijkste technische specificaties voor dit product vindt u op de laatste pagina van deze Quick
Guide.



Technische specificaties, brochures en meer informatie over producten
op https://mikrotik.com/products

Configuratiehandleiding voor software in uw taal met aanvullende informatie is te vinden
op https://mt.lv/help-nl

Als je hulp nodig hebt bij het configureren, zoek dan een consultant https://mikrotik.com/consultants

Eerste stappen:

Haal het deksel van de Ethernet-poort uit de verpakking;

Gids Ethernet-kabel door opening;

Sluit hem aan op de Ethernet-poort en draai hem rechtsom vast om waterbescherming te garanderen;
Sluit de PoE-injector aan op de computer;

Sluit de voedingsadapter aan op de PoE-injector;

Configuratietool WinBox downloaden https://mt.lv/winbox;

Standaard IP: 192.168.88.1, gebruikersnaam: admin en er is geen wachtwoord, voor de gekoppelde
modellen IP: 192.168.88.2/192.168.88.3 vindt u het wachtwoord op de sticker;

Eenmaal verbonden, configureert u het apparaat, zodat het een actieve internetverbinding
heeft https://mt.lv/configuration-nl;

Upgrade de RouterOS-software naar de nieuwste versie https://mt.lv/upgrade-nl;

Maak opnieuw verbinding en selecteer uw regio in het menu Wireless, tabblad W60G, om de
regelgevingsinstellingen van het land toe te passen;

Stel de Installatie in op binnen of buiten, athankelijk van het gebruikstype;

Stel voor enkele modellen uw routerwachtwoord in het QuickSet-menu in aan de rechterkant en herhaal
het, het wordt gebruikt om de volgende keer in te loggen.
Veiligheidsinformatie:

Voordat u aan een MikroTik-apparaat gaat werken, moet u zich bewust zijn van de gevaren van
elektrische circuits en bekend zijn met de standaardpraktijken om ongevallen te voorkomen. Het
installatieprogramma moet bekend zijn met netwerkstructuren, termen en concepten.

Gebruik alleen de voeding en accessoires die zijn goedgekeurd door de fabrikant en die u kunt vinden
in de originele verpakking van dit product.

Deze apparatuur moet worden geinstalleerd door opgeleid en gekwalificeerd personeel, volgens deze
installatie-instructies. De installateur is ervoor verantwoordelijk dat de installatie van de apparatuur
voldoet aan de lokale en nationale elektrische voorschriften. Probeer het apparaat niet uit elkaar te
halen, te repareren of aan te passen.



@ Dit product is bedoeld om buiten op een paal te worden gemonteerd, maar kan ook binnenshuis worden
geinstalleerd. Lees de montage-instructies zorgvuldig door voordat u met de installatie begint. Als u de
correctie te gebruiken t hardware en configuratie of het volgen van de juiste procedures kan resulteren
in een gevaarlijke situatie aan mensen en schade aan de syste m.

® We kunnen niet garanderen dat er geen ongelukken of schade zullen optreden als gevolg van
oneigenlijk gebruik van het apparaat. Gebruik dit product met zorg en werk op eigen risico!

@ Koppel het apparaat los van de stroom als het defect is. De snelste manier om dit te doen is door de
stroomadapter uit het stopcontact te halen.

@ Dit is een Klasse A-product. In een huiselijke omgeving kan dit product radio-interferentie
veroorzaken, in welk geval de gebruiker mogelijk passende maatregelen moet nemen!
Blootstelling aan radiofrequente straling: deze MikroTik-apparatuur voldoet aan de EU-limieten
voor blootstelling aan straling die zijn vastgelegd voor een ongecontroleerde omgeving. Dit MikroTik-
apparaat moet worden geinstalleerd en bediend op niet meer dan 53 centimeter van uw lichaam,
beroepsgebruiker of het grote publiek.

Fabrikant: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Letland, LV1039.

PL - Polskie. Szybka porada:

To urzqdzenie musi zostac zaktualizowane do wersji RouterOS v7.10 lub najnowszej stabilnej wersji,
aby zapewni¢ zgodnosc z lokalnymi przepisami!

Uzytkownicy koncowi sq zobowiqzani do przestrzegania lokalnych przepisow krajowych, w tym
dziatania w ramach legalnych kanatéw czestotliwosci, mocy wyjsciowej, wymagan dotyczqcych
okablowania i wymagan dynamicznego wyboru czestotliwosci (DFS). Wszystkie urzqdzenia radiowe
MikroTik nalezy zainstalowac zgodnie z instrukcjami.

Niniejsza skrécona instrukcja ,,nRAY” obejmuje modele: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

To jest urzqdzenie sieci bezprzewodowej. Nazwe modelu produktu mozna znalez¢ na etykiecie
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Odwiedz strone instrukcji uzytkownika na https://mt.lv/um-pl, aby uzyska¢ peinq aktualnq instrukcje
obstugi. Lub zeskanuj kod QR za pomocq telefonu komérkowego.

Najwazniejsze dane techniczne tego produktu mozna znaleZ¢ na ostatniej stronie tego skréconego
przewodnika.

Dane techniczne, broszury i wiecej informacji o produktach na stronie https://mikrotik.com/products

Podrecznik konfiguracji oprogramowania w Twoim jezyku z dodatkowymi informacjami mozna znalezé
na stronie https://mt.lv/help-pl




Jesli potrzebujesz pomocy w konfiguracji, poszukaj konsultanta https://mikrotik.com/consultants

Pierwsze kroki:

Wyjmij ostone portu Ethernet z opakowania;
Prowadz korytko kablowe Ethernet;

Pod}acz do portu Ethernet i dokre¢ mocno zgodnie z ruchem wskazoéwek zegara, aby zapewni¢ ochrone
przed woda;

Podlacz wtryskiwacz PoE do komputera;
Podlacz zasilacz do wtryskiwacza PoE;

Pobierz narzedzie do konfiguracji WinBox https://mt.lv/winbox;

Domyslny adres IP: 192.168.88.1, nazwa uzytkownika: admin i nie ma hasta, w przypadku
sparowanych modeli IP: 192.168.88.2/192.168.88.3 hasto nalezy znaleZ¢ na naklejce;

Po podaczeniu skonfiguruj urzadzenie, aby miato aktywne polaczenie z
Internetem https://mt.lv/configuration-pl;

Zaktualizuj oprogramowanie RouterOS do najnowszej wersji https://mt.lv/upgrade-pl;

Polacz sie ponownie i wybierz swéj region w menu Wireless na karcie W60G, aby zastosowac
ustawienia przepisow krajowych;

@ Ustaw Instalacje na wewnatrz lub na zewnatrz, w zaleznosci od typu uzytkowania;

@® W przypadku pojedynczych modeli ustaw hasto routera w menu QuickSet po prawej stronie i powtérz

je, bedzie ono uzywane do zalogowania sie nastepnym razem.
Informacje dotyczace bezpieczenstwa:

Przed rozpoczeciem pracy z jakimkolwiek sprzetem MikroTik nalezy pamietac o zagrozeniach
zwigzanych z obwodami elektrycznymi i zapoznac sie ze standardowymi praktykami zapobiegania
wypadkom. Instalator powinien zapoznac sie ze strukturami sieci, terminami i koncepcjami.

Uzywaj wylacznie zasilacza i akcesoriow zatwierdzonych przez producenta, ktére znajdujg sie w
oryginalnym opakowaniu tego produktu.

To urzadzenie powinno by¢ zainstalowane przez przeszkolony i wykwalifikowany personel zgodnie z
niniejsza instrukcja instalacji. Instalator jest odpowiedzialny za upewnienie sie, Ze instalacja urzadzenia
jest zgodna z lokalnymi i krajowymi przepisami elektrycznymi. Nie nalezy podejmowac prob
demontazu, naprawy ani modyfikacji urzadzenia.

Ten produkt jest przeznaczony do montazu na zewnatrz na stupie, ale moze by¢ rowniez instalowany
wewnatrz. Prosze uwaznie przeczyta¢ instrukcje montazu przed rozpoczeciem instalacji.
Niewykorzystanie correct i konfiguracje sprzetu lub postepowac zgodnie z procedurami, moze
doprowadzic¢ do niebezpiecznych sytuacji dla ludzi i uszkodzi¢ do syste m.



Nie mozemy zagwarantowac, ze nie dojdzie do wypadkow ani szkéd spowodowanych niewtasciwym
uzytkowaniem urzadzenia. Prosze uzywac tego produktu ostroznie i dziata¢ na wiasne ryzyko!

W przypadku awarii urzadzenia odtacz je od zasilania. Najszybszym sposobem jest odlaczenie
zasilacza od gniazdka elektrycznego.

To jest produkt klasy A. W sSrodowisku domowym ten produkt moze powodowac zakldcenia radiowe,
w takim przypadku uzytkownik moze by¢ zobowigzany do podjecia odpowiednich krokow!
Ekspozycja na promieniowanie o czestotliwosci radiowej: To urzadzenie MikroTik jest zgodne z
limitami ekspozycji na promieniowanie Unii Europejskiej okreslonymi dla niekontrolowanego
srodowiska. To urzadzenie MikroTik powinno by¢ instalowane i obstugiwane nie blizej niz 53
centymetrow od ciata, uzytkownika zawodowego lub ogo6tu spoteczenstwa.

Producent: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riga, L.otwa, LV1039.

PT - Portugues. Guia rapido:

Este dispositivo precisa ser atualizado para o RouterOS v7.10 ou a versdo estdvel mais recente, para
garantir a conformidade com os regulamentos das autoridades locais!

E responsabilidade do usudrio final sequir as requlamentacées locais do pais, incluindo a operagédo
dentro dos canais legais de frequéncia, poténcia de saida, requisitos de cabeamento e requisitos de
Sele¢do Dindmica de Frequéncia (DFS). Todos os dispositivos de radio MikroTik devem ser instalados
de acordo com as instrugoes.

Este guia rdpido da série "nRAY" abrange os modelos: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Este é o dispositivo de rede sem fio. Vocé pode encontrar o nome do modelo do produto no rétulo da
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Visite a pdgina do manual do usudrio em https://mt.lv/um-pt para obter o manual do usudrio completo
e atualizado. Ou digitalize o cédigo QR com seu telefone celular.

As especificagdes técnicas mais importantes para este produto podem ser encontradas na ultima
pdgina deste Guia Rapido.

Especificagbes técnicas, brochuras e mais informagdes sobre produtos
em https://mikrotik.com/products

O manual de configuragdo do software em seu idioma com informagédes adicionais pode ser
encontrado em https://mt.lv/help-pt

Se precisar de ajuda com a configuragdo, procure um consultor https://mikrotik.com/consultants

Primeiros passos:



Retire a tampa da porta Ethernet da embalagem;

Guia Cabo Ethernet através da abertura;

Conecte na porta Ethernet e aperte firmemente no sentido horario, para garantir a protecao da adgua;
Conecte o injetor PoE ao computador;

Conecte o adaptador de energia ao injetor PoE;

Faca o download da ferramenta de configuracao WinBox https://mt.lv/winbox;

IP padrao: 192.168.88.1, nome de usuario: admin e nao ha senha; para os modelos emparelhados IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, localize a senha no adesivo;

Uma vez conectado, configure o dispositivo, para que ele tenha uma conexao ativa com a
Internet https://mt.lv/configuration-pt;

Atualize o software RouterOS para a versao mais recente https://mt.lv/upgrade-pt;

Conecte-se novamente e selecione sua regiao no menu Wireless, guia W60G, para aplicar as
configuracoes de regulamentac¢do do pais;

@ Defina a instalacdo para interior ou exterior, dependendo do tipo de uso;

® Para modelos individuais, configure a senha do roteador no menu QuickSet, a direita e repita, ela sera

usada para fazer o login na proxima vez.
Informacao de Seguranca:

Antes de trabalhar em qualquer equipamento MikroTik, esteja ciente dos riscos envolvidos nos
circuitos elétricos e familiarize-se com as praticas padrdo para prevencao de acidentes. O instalador
deve estar familiarizado com estruturas, termos e conceitos de rede.

Use apenas a fonte de alimentacdo e os acessérios aprovados pelo fabricante e que podem ser
encontrados na embalagem original deste produto.

Este equipamento deve ser instalado por pessoal treinado e qualificado, de acordo com estas instrugcdes
de instalagdo. O instalador é responsavel por garantir que a instalacao do equipamento esteja em
conformidade com os codigos elétricos locais e nacionais. Nao tente desmontar, reparar ou modificar o
dispositivo.

Este produto deve ser montado ao ar livre em um poste, mas também pode ser instalado em ambientes
fechados. Leia atentamente as instru¢cdes de montagem antes de iniciar a instalacdo. A ndo utilizacdo da
correc hardware t e configuragdo ou para seguir os procedimentos correctos pode resultar numa
situacdo perigosa para as pessoas e para danificar o syste m.

Nao podemos garantir que nenhum acidente ou dano ocorra devido ao uso inadequado do dispositivo.
Por favor, use este produto com cuidado e opere por sua conta e risco!

No caso de falha do dispositivo, desconecte-o da energia. A maneira mais rapida de fazer isso é
desconectando o adaptador de energia da tomada.



@ Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferéncia de
radio. Nesse caso, pode ser necessario que o usuario tome as medidas adequadas!
Exposicao a radiacao de radiofrequéncia: Este equipamento MikroTik estda em conformidade com os
limites de exposicdio a radiagdo da Unido Europeia estabelecidos para um ambiente ndo
controlado. Este dispositivo MikroTik deve ser instalado e operado a menos de 53 centimetros de seu
corpo, usuario ocupacional ou publico em geral.

Fabricante: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Letonia, LV1039.

RO - Romana. Ghid rapid:

Acest dispozitiv trebuie actualizat la RouterOS v7.10 sau la cea mai recentd versiune stabild, pentru a
asigura respectarea reglementdrilor autoritdtii locale!

Este responsabilitatea utilizatorilor finali sG urmeze reglementdrile locale ale tdrii, inclusiv operarea
in cadrul canalelor de frecventd legale, puterea de iesire, cerintele de cablare si cerintele de selectie a
frecventei dinamice (DFS). Toate dispozitivele radio MikroTik trebuie instalate conform instructiunilor.

Acest ghid rapid seria ,,nRAY” acoperd modele: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

Acesta este dispozitivul de retea wireless. Puteti gdsi numele modelului produsului pe eticheta
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Vd rugdm sa vizitati pagina manualului utilizatorului de pe https:/mt.lv/um-ro pentru manualul
complet actualizat. Sau scaneazd codul QR cu telefonul tdu mobil.

Cele mai importante specificatii tehnice pentru acest produs pot fi gdsite pe ultima pagind a acestui
Ghid rapid.

Specificatii tehnice, brosuri si mai multe informatii despre produse la https://mikrotik.com/products

Manualul de configurare pentru software-ul in limba dvs. cu informatii suplimentare poate fi gdsit
la https://mt.lv/help-ro

Daca aveti nevoie de ajutor pentru configurare, va rugdm sd cdutati un
consultant https://mikrotik.com/consultants

Primii pasi:
@ Scoateti capacul portului Ethernet din pachet;
@ Ghid de deschidere prin cablu Ethernet;

@ Introduceti in portul Ethernet si Tnsurubati strans in sens orar, pentru a asigura protectia apei;

@ Conectati injectorul PoE la computer;



Conectati adaptorul de alimentare la injectorul PoE;

Descarcati instrumentul de configurare WinBox https://mt.lv/winbox;

IP implicit: 192.168.88.1, nume utilizator: admin si nu exista nicio parold, pentru modelele
imperecheate IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, va rugam sa gasiti parola pe autocolant;

Odata conectat configurati dispozitivul, deci are o conexiune la Internet
activa https://mt.lv/configuration-ro;

Actualizati software-ul RouterOS la cea mai recenta versiune https://mt.lv/upgrade-ro;

Conectati-va din nou si selectati Regiunea in meniul Wireless, fila W60G, pentru a aplica setarile de
reglementare a tarii;

Setati Instalarea la interior sau la exterior, In functie de tipul de utilizare;

Pentru modele individuale, setati parola routerului Tn meniul QuickSet, Tn dreapta si repetati-1, va fi
folosit d pentru a va autentifica data viitoare.
Informatii de siguranta:

Tnainte de a lucra la orice echipament MikroTik, fiti constienti de pericolele implicate de circuitele
electrice si cunoasteti practicile standard pentru prevenirea accidentelor. Programul de instalare ar
trebui sa fie familiarizat cu structurile, termenii si conceptele retelei.

Folositi numai sursa de alimentare si accesoriile aprobate de producator si care pot fi gasite Tn
ambalajul original al acestui produs.

Acest echipament va fi instalat de personal instruit si calificat, conform acestor instructiuni de instalare.
Instalatorul este responsabil sa se asigure ca Instalarea echipamentului respecta codurile electrice locale
si nationale. Nu Tncercati sa dezasamblati, reparati sau modificati dispozitivul.

Acest produs este destinat sa fie montat Tn aer liber pe un stalp, dar poate fi instalat si In interior. Cititi
cu atentie instructiunile de montare inainte de a incepe instalarea. Nefolosirea hardware-ului si
configuratiei corecte sau respectarea procedurilor corecte poate duce la o situatie periculoasa pentru
oameni si deteriorarea sistemului m.

Nu putem garanta cd nu se vor produce accidente sau daune din cauza utilizarii necorespunzdtoare a
dispozitivului. Va rugam sa utilizati acest produs cu grija si sa operati pe riscul dvs.!

In cazul unei defectiuni a dispozitivului, vd rugidm sa il deconectati de la alimentare. Cel mai rapid mod
de a face acest lucru este prin a deconecta adaptorul de alimentare de la priza electrica.

Acesta este un produs de clasa A. Intr-un mediu intern, acest produs poate provoca interferente radio,
caz in care utilizatorul ar putea fi obligat sa ia masuri adecvate!

Expunerea la radiatii de frecventa radio: Acest echipament MikroTik respecta limitele de expunere
la radiatii Uniunea Europeana stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest dispozitiv MikroTik ar
trebui instalat si functionat la cel mult 53 centimetri de corpul dvs., de utilizatorul ocupational sau de
publicul larg.



Producator: Mikrotikls STA, Unijas 2, Riga, Letonia, LV1039.

SK - Slovensky. Stru¢ny navod:

Toto zariadenie musi byt aktualizované na RouterOS v7.10 alebo na najnovsiu stabilnti verziu, aby sa
zabezpecilo dodrZiavanie predpisov miestnych tradov!

Je na konecnych pouZivateloch, aby dodrZiavali miestne predpisy, vrdtane prevddzky v rdmci legdlnych
frekvencnych kandlov, vystupného vykonu, poZiadaviek na kabeldZ a poZiadaviek na dynamicky vyber
frekvencie (DFS). Vsetky rdadiové zariadenia MikroTik musia byt nainstalované podla pokynov.

Tato strucna prirucka ,,nRAY* pokryva modely: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair (Wireless
Wire nRAY).

Toto je bezdrotové sietové zariadenie. Nazov modelu produktu ndjdete na Stitku pripadu (ID).
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Uplnu aktualizovanti pouzivatel'skii prirucku ndjdete na strdnke pouZivatel'skej prirucky
na adrese https://mt.lv/um-sk. Alebo naskenujte QR kéd pomocou mobilného telefénu.

NajdéleZitejSie technické Specifikdcie tohto produktu ndjdete na poslednej strane tohto strucného
sprievodcu.

Technické Specifikdcie, broziiry a dalsSie informdcie o produktoch ndjdete na adrese
https://mikrotik.com/products

Konfiguracnti prirucku pre softvér vo vasom jazyku s dalSimi informdciami ndjdete
na https://mt.lv/help-sk

Ak potrebujete pomoc s konfigurdciou, vyhladajte konzultanta https://mikrotik.com/consultants

Prvé kroky:

@ 7 balenia odstrarite kryt ethernetového portu;
@ Vodiaci kabel pre Ethernet kébel sa otvara;

@ Zapojte do ethernetového portu a pevne priskrutkujte v smere hodinovych ruciciek, aby ste zaistili
ochranu vody;

@ Pripojte injektor PoE k pocitacu;
@ Pripojte napéjaci adaptér k injektoru PoE;

@ Stiahnite si konfigura¢ny nastroj WinBox https://mt.lv/winbox;

@ Predvolend IP: 192.168.88.1, meno pouZivatel'a: admin a neexistuje Ziadne heslo, pre sparované
modely IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, najdete heslo na nalepke;



@ Po pripojeni nakonfigurujte zariadenie tak, aby malo aktivne internetové
pripojenie https://mt.lv/configuration-sk;

® Inovujte softvér RouterOS na najnovsiu verziu https://mt.lv/upgrade-sk;

@ Znovu sa pripojte a vyberte svoj region v ponuke Wireless pripojenie, karta W60G, aby ste pouzili
nastavenia regulacie krajiny;

@ Nastavte InStaldciu na interiér alebo exteriér v zavislosti od typu pouZitia;

@® V pripade jednotlivych modelov nastavte heslo smerovaca v ponuke QuickSet napravo a opakujte ho.
Pri dalSom prihlaseni sa pouZije pismeno d.
Bezpecnostné informacie:

@ Predtym, ako zacnete pracovat’ na akomkol'vek zariadeni MikroTik, uvedomte si rizika spojené s
elektrickymi obvodmi a zozndmte sa so Standardnymi postupmi prevencie nehdd. InStalator by mal byt
obozndmeny so sietovymi Struktirami, pojmami a konceptmi.

@ Pouzivajte iba napajaci zdroj a prislusenstvo schvalené vyrobcom, ktoré najdete v povodnom obale
tohto produktu.

@ Toto zariadenie musi inStalovat’ Skoleny a kvalifikovany personal podla tychto pokynov na insStalaciu.
InStalatér je zodpovedny za zabezpecCenie toho, aby inStalacia zariadenia bola v stilade s miestnymi a
narodnymi elektrickymi predpismi. Nepokusajte sa zariadenie rozoberat’, opravovat’ alebo upravovat.

@ Tento vyrobok je ur€eny na montdZ vonku na stoZiar, ale mézZe byt nainStalovany aj vo vntri. Pred
zacatim inStalacie si pozorne precitajte montazne pokyny. Zlyhanie pouZit Korekcia t konfiguraciu
hardvéru a alebo dodrzat’ spravny postup moZze viest' k nebezpecnym situaciam pre lI'udi a poSkodenia
syst m.

® NemdZeme zarucit, Ze v dosledku nespravneho pouZzitia zariadenia neddjde k Ziadnym nehodéam alebo
Skodam. Tento vyrobok pouZivajte opatrne a pracujte na svoje vlastné riziko!

@ V pripade poruchy zariadenia ho prosim odpojte od napéjania. NajrychlejSim sp6sobom je odpojenie
sietového adaptéra zo siet'ovej zasuvky.

® Toto je produkt triedy A. V domacom prostredi moZe tento produkt spdsobovat’ radiové ruSenie. V
takom pripade mo6Ze byt od pouzivatel'a poZadované, aby prijal primerané opatrenia!
Vystavenie vysokofrekvenénému Ziareniu: Toto zariadenie MikroTik spiiia limity vystavenia Ziareniu
Eurépskej unie stanovené pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie MikroTik by malo byt
nainStalované a prevadzkované blizSie ako 53 centimetrov od vasho tela, profesionalneho pouZivatel'a
alebo Sirokej verejnosti.

Vyrobca: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, LotySsko, LV1039.

SL - Slovenscina. Hitri vodnik:

To napravo je treba nadgraditi na RouterOS v7.10 ali najnovejSo stabilno razlicico, da se zagotovi
skladnost z lokalnimi predpisi!



Koncni uporabniki so odgovorni za upostevanje lokalnih predpisov, vkljucno z delovanjem v zakonitih
frekvencnih kanalih, izhodno mocjo, zahtevami za kabliranje in zahtevami dinamic¢nega izbiranja
frekvenc (DFS). Vse radijske naprave MikroTik morajo biti namescene v skladu z navodili.

Ta hitri vodnik serije "nRAY" zajema modele: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair (Wireless
Wire nRAY).

e

A
: t"l:l"’r
To je brezZicna omrezna naprava. Ime modela izdelka najdete na nalepki (ID). [=]

Za popoln posodobitev uporabniskega prirocnika obiscCite stran z navodili na strani https:/mt.lv/um-
sl. Ali pa skenirajte QR kodo s svojim mobilnim telefonom.

Najpomembnejse tehnicne specifikacije za ta izdelek najdete na zadnji strani tega Hitrega vodnika.

Tehnicne specifikacije, broSure in vec informacij o izdelkih na https://mikrotik.com/products

Navodila za konfiguracijo programske opreme v vaSem jeziku z dodatnimi informacijami najdete na
naslovu https://mt.lv/help-sl

Ce potrebujete pomo¢ pri konfiguraciji, pois¢ite svetovalca https:/mikrotik.com/consultants

Prvi koraki:

® Vzemite pokrov vrat Ethernet iz paketa;

® Vhod skozi odprtino vodnika Ethernet;

@ Prikljucite v vrata Ethernet in tesno privijte v smeri urinega kazalca, da zagotovite zasc¢ito pred vodo;
@® PoE prikljucite injektor v racunalnik;

® Napajalnik prikljucite na PoE injektor;

@ Prenesite orodje za konfiguracijo WinBox https://mt.lv/winbox;

@ Privzeti IP: 192.168.88.1, uporabnisko ime: admin in ni gesla, za seznanjene modele IP:
192.168.88.2/192.168.88.3, poiscite geslo na nalepki;

® Ko je povezava konfigurirana, tako da ima aktivno internetno povezavo https://mt.lv/configuration-sl;

@ Nadgradite programsko opremo RouterOS na najnovejSo razlicico https://mt.lv/upgrade-sl;

@ Ponovno se povezite in izberite obmocje v meniju Wireless, zavihek W60G, da uporabite nastavitve za
drZavno ureditev;

@ Nastavite namestitev v zaprtih prostorih ali na prostem, odvisno od vrste uporabe;

@ Za enojne modele nastavite geslo usmerjevalnika v meniju QuickSet na desni in ga ponovite, naslednjic¢
bo uporabljen d za prijavo.
Varnostne informacije:



@® Pred delom na kateri koli opremi MikroTik bodite pozorni na nevarnosti elektri¢nega tokokroga in se
seznanite s standardnimi praksami za preprecevanje nesrec. Namestitveni program mora biti seznanjen
z omreZnimi strukturami, izrazi in koncepti.

@ Uporabljajte samo napajalnik in dodatke, ki jih je odobril proizvajalec in ki jih najdete v originalni
embalaZi tega izdelka.

@ To opremo mora vgraditi usposobljeno in usposobljeno osebje v skladu s temi navodili za namestitev.
Monter je odgovoren za to, da je namestitev opreme skladna z lokalnimi in drZavnimi elektri¢nimi
kodeksi. Naprave ne poskuSajte razstaviti, popraviti ali spremeniti.

@® Ta izdelek je namenjen za namestitev na prostem na drog, vendar ga je mogocCe namestiti tudi v zaprtih
prostorih. Pred zacetkom namestitve natanéno preberite navodila za montazo. Ce ne uporabite correc t
strojne opreme in konfiguracija ali sledite pravilni postopki lahko povzroci nevarne situacije za ljudi in
Skodo na Syste m.

® Ne moremo zagotoviti, da se zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo zgodilo nobena nesreca ali
Skoda. Uporabljajte ta izdelek previdno in delujte na lastno odgovornost!

@ V primeru okvare naprave jo izklopite iz napajanja. Najhitreje to storite tako, da napajalnik odklopite iz
vticnice.

® To je izdelek razreda A. V domacem okolju lahko ta izdelek povzroci radijske motnje; v tem primeru se
od uporabnika zahteva, da sprejme ustrezne ukrepe!
Izpostavljenost radiofrekvencnim sevanjem: Ta oprema MikroTik ustreza mejam izpostavljenosti
sevanju Evropske unije, doloCenim za nenadzorovano okolje. To napravo MikroTik je treba namestiti
in uporabljati najvec 53 centimetrov od vaSega telesa, poklicnega uporabnika ali sploSne javnosti.

Proizvajalec: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Latvija, LV1039.

SV - Svenska. Snabb guide:

Den hdr enheten mdste uppgraderas till RouterOS v7.10 eller den senaste stabila versionen fér att
sdkerstdlla dverensstimmelse med lokala myndighetsbestimmelser!

Det dr slutanvidndarnas ansvar att folja lokala landsregler, inklusive drift inom lagliga frekvenskanaler,
utgdangseffekt, kablingskrav och DFS-krav (Dynamic Frequency Selection). Alla MikroTik-radioenheter
mdste installeras enligt instruktionerna.

Denna snabbguide "nRAY" -serien tdcker modeller: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).

E%3E
ke

Det hdr dr trddlést ndtverksenhet. Du hittar produktmodellnamnet pd etiketten (ID). E“-ﬂ

Besok anvdndarmanualsidan pa https://mt.lv/um-sv for en fullstdndig uppdaterad
anvdndarmanual. Eller skanna QR-koden med din mobiltelefon.




De viktigaste tekniska specifikationerna for denna produkt finns pd den sista sidan i denna snabbguide.

Tekniska specifikationer, broschyrer och mer information om produkter
pd https://mikrotik.com/products

Konfigurationshandbok fér programvara pa ditt sprak med ytterligare information kan hittas
pd https://mt.lv/help-sv

Om du behéver hjdlp med konfiguration, vinligen kontakta en konsult https://mikrotik.com/consultants

Forsta stegen:

Ta Ethernet-portkapan fran paketet;

Guide Ethernet-kabel genom 6ppning;

Anslut Ethernet-porten och skruva medurs medurs for att sdkerstélla vattenskydd;
Anslut PoE-injektorn till datorn;

Anslut ndtadaptern till PoE-injektorn;

Ladda ner WinBox konfigurationsverktyg https://mt.lv/winbox;

Standard IP: 192.168.88.1, anvdandarnamn: admin och det finns inget l16senord, fér de parade
modellerna, IP: 192.168.88.2/192.168.88.3 vénligen hitta l6senordet pa klistermarket;

Nar du ar ansluten konfigurerar du enheten sa att den har en aktiv
internetanslutning https://mt.lv/configuration-sv;

Uppgradera RouterOS-programvaran till den senaste versionen https://mt.lv/upgrade-sv;

Anslut igen och vélj din region i den Wireless menyn, W60G-fliken, for att tillampa
landsregleringsinstéllningar;

Stall in installationen pa inomhus eller utomhus, beroende pa anvandningstyp;

For enstaka modeller, stéll in ditt routerlésenord i QuickSet-menyn till h6ger och upprepa det, det
kommer att anvandas d for att logga in ndsta gang.
Sdkerhetsinformation:

Innan du arbetar med nagon MikroTik-utrustning ska du vara medveten om farorna med elektriska
kretsar och kénna till vanliga metoder for att forebygga olyckor. Installatdren bor kdnna till
ndtverksstrukturer, termer och koncept.

Anvénd endast den stromforsorjning och tillbehér som godkants av tillverkaren och som finns i
originalférpackningen for denna produkt.

Denna utrustning ska installeras av utbildad och kvalificerad personal enligt dessa
installationsinstruktioner. Installatéren ansvarar for att installationen av utrustningen éverensstimmer
med lokala och nationella elektriska koder. Forsok inte ta isar, reparera eller modifiera enheten.



® Denna produkt ar avsedd att monteras utomhus pa en stolpe men kan ocksa installeras inomhus. Lés
monteringsanvisningarna noggrant innan installationen pdaborjas. Underlatenhet att anvédnda
rdtt maskinvara och konfiguration eller att f6lja korrekta procedurer kan leda till en farlig situation for
manniskor och skada pa system.

@ Vi kan inte garantera att inga olyckor eller skador kommer att intrdffa pa grund av felaktig anvandning
av enheten. Anvéand denna produkt med forsiktighet och anvénd den pa egen risk!

@ Vid fel pa enheten, koppla bort den fran strommen. Det snabbaste séttet ar att koppla ur nitadaptern
fran eluttaget.

@ Detta ar en klass A-produkt. I en hemmamiljo kan denna produkt orsaka radiostérningar, i vilket fall
anvéandaren kan behova vidta lampliga atgarder!
Exponering for radiofrekvensstralning: Denna MikroTik-utrustning oOverensstimmer med
Europeiska unionens stralningsexponeringsgranser som anges for en okontrollerad milj6. Denna
MikroTik-enhet ska installeras och anvidndas hogst 53 centimeter fran din kropp, yrkesanvéandare eller
allménheten.

Tillverkare: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Riga, Lettland, LV1039.

» y N E&
PRC - B . HREFE
1Z K75 75 EHFF RouterOS v7.10 ZCRFTHIFEMRA,  LLHGTHRAFE ) 77774 !

RAS T H TN T 2 [F 5T W IXHDZH,  CFE G2 E ST, Tt Z)5, 2R P S 7 7
(DFS) ZZK. iz fi ot B < #eHr 5 MikroTik L2618 i 4 -

Ut “ nRAY” Z A P 75 i L 5 : RBCube-60ad (Cube Lite60) .

[=] .25 =]

g
BT, LGB D) L 4. Bkt

iF 7T https://mt.Iv/um-zh £ 49/ 7 F AT, LAKIRBR AT T 28 FHL 7774 QR 7.

127 111 1R T Z T BRI A 1A R 75 T HI 2R e — 2

AR IS, FHFIEZEL, 15/ https://mikrotik.com/products

B LU LT B 2 [E 115 & 9B E F AR EZ (58 https://mt.Iv/help-zh

IR i B B I 75, 157K https://mikrotik.com/consultants

F—:

® M B KM 1 2 5
@ 53 LUKM LA T T
@ i N LUK W3 L IR EH7 5, DL IR K .



@ % PoE V7 A\ 23R 2115
@ i HYRIE AL 2 1EH2 2 PoE V%5
® 7% WinBox fid & T A https://mt.lv/winbox;

® IUAIP: 192.168.88.1, H/"4: admin, &A%, X TR HHLE IP: 192.168.88.2/192.168.88.3,
THAEMGAR R 2% 1

@ 5, AlE ik, FIHEAVESIH Internet % https://mt.lv/configuration-zh;

® i RouterOS # A7+ 2% 2Bkt A< https://mt.lv/upgrade-zh;

@ PRI “Wireless”SE (1) «“ W60G” LI i #5451 “HbIX 7 DURLH B /40 Xk M i s
® RAEAHRA, KB E = ABEI

® X ARG, IFELAME QuickSet S B A E S, RFERRMA R MM dEx.
ZEER:

® (E{E AR MikroTik B 2/, 1EER BT RfEl, JFAGERI IEF PR ERGE . RFE P N A E
W2t ER, ARIERIEE .

© A1 il e s DA AT PR FELR AR O A, 3 A R JRT I TT 7 127 o P S s A ke R 21

@ RAEXLL R, NS EFIG R N ROR IR 37 3T IR 1 4 I 22 R 6 2 AT K
TH B B2 2R E), BEBUESE S .

@ %77 B EEEAE ST b, (AW DL EE SN o RS2 0T, AP 2 v . R
correc FIEMREAFAIACE , BoE % B IEF T TR REUE RIS S NI E 2] SYSTE XK.

® JFRATARELRIE T A IEB A FH A & A il A MR o 3 AR P AR = i, I BT 2R A UK !

® IRV R AR, W R . R PRIV T A VR A b AR F RS T A

@ Xt AN ERBERE T, M RE s RO T, R OLR, AT AR R S REGE 2 A
Jit !
SRS R 1t MikroTik WA&FF &5 AN 2R b P B RE R R Fn i R B R . it MikroTik w51
AR RE B Gk BV P A AT 53 K.
&R : Mikrotikls SIA, #iJii 4k Unijas 2, Riga, LV1039.

RU - Pycckuii. KpaTtkoe mocooue. EBpa3zuiickuii
IKOHOMHUYECKHUHU CO103 UH(opMaIusi:

Omo ycmpolicmeo 00124cHO 6bimb 06HO8/1eHO 00 RouterOS v7.10 unu do nocaedHetli cmabuibHOL
gepcuu, umobbl 0becneuumsb coomaemcmeue MeCmHbIM HOPMAMUBHbIM MpebosaHusim!

KoHeuHble nonb3osamesnu HeCym omeemcmeeHHOCMb 3a cobM00eHUe MeCMHbIX HOPMAMUBHbIX
mpebogaHuli, 8kaouas pabomy 6 pamkax 0onyCmumMblx UdCMOMHbIX KAHA/108, 8bIXOOHYH0 MOWHOCMb,
mpeboeaHus K KabenbHbIM cucmemam u mpeboeaHusi K OuHamuueckomy 8bibopy uacmomni (DFS). Bce
paduoycmpoticmea MikroTik donicHbl 6bimb yCMAHOB/AEHbl 8 COOMEemcmauu ¢ UHCMpyKYUusMU.



Kpamkoe pykogoocmeo cepuu "nRAY" oxeambieaem moodenu: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-
60adpair (Wireless Wire nRAY).

Omo becnposodHoe cemegoe ycmpoﬁcmeo. Bbl modiceme Hatimu Ha3zeaHue mooeau hpooyKkma Ha
-l
.-

2

sapnbike Kelica (ID). Eh’

IMostcanyticma, nocemume cmpaHuyy pykoeoocmeda nosb3oeamens Ha https:/mt.lv/um-ru, umobbl
03HAKOMUMBCS C NO/AHBIM AKNya/bHbIM PyKO80OCmeoM nosb3oeamens. HMau omckaHupylime QR-ko0 ¢
NOMOWbI0 MOOUILHO20 MeneoHa.

Haubonee gascHble mexHUuecKue Xapakmepucmuku 3mo2o npodyKma MOXCHO Halimu Ha noc/aeoHell
cmpaHuye amozo Kpamkozo pykogoocmea.

TexHuuecKue xapakmepucmuku, 6powropbl U 00NoAHUMeAbHas uHGopmayus o npooykmax
Ha https://mikrotik.com/products

Pykogodcmeo no Hacmpolike Nnpo2pamMMHO20 obecneueHusl HA 8aleM si3blke ¢ 0ONOAHUMEeNbHOU
uHgpopmayueli ModcHO Halimu no adpecy https://mt.lv/help-ru

Ecau 8am HyscHa nomMowb ¢ HACMpolikol, obpamumech K
KOHCynbmaHmy https://mikrotik.com/consultants

IlepBbie maru:

@ I13BnekuTe U3 yIaKOBKHU KpbIIKY nopTa Ethernet;
@ Hampasssiroijee otBepcTre /i71s Kabens Ethernet;

@ TloxkstounTe K ropTy Ethernet v 1yioTHO 3aKpyTHTe 10 YaCOBOM CTpesKe, YT0ObI 00eCTIeUnTh 3aIlUTy
OT BOJIbl;

@ [Toaxstounte nHXekTOp POE K KOMITBIOTEDY;
@ [loaxsrounTe ajjanTep MUTaHKS K MHXeKTopy PoE;

@ 3arpysure cpeficTBo HacTpoikyu WinBox https://mt.lv/winbox;

@ [P-agpec o ymosuanuto: 192.168.88.1, nms rosib3oBatesist: admin, Iaposib OTCYTCTBYET, J/Is [TAPHBIX
Mozesert IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, HalijuTe apo/ib Ha HaK/elke;

@ [Iocse moAK/IOUEHUsT HACTPOWTE YCTPOMCTBO, UTOOBI Y HETO ObLIO aKTUBHOE TIOZIK/TFOUeHHe K
WnrtepHety https://mt.lv/configuration-ru;

@ OO6HoBuUTE TIporpamMmmMHOe obecrieueHre RouterOS fo rocieqHedt Bepcyu https:/mt.lv/upgrade-ru;

@ [loaxnrounTeCh CHOBA U BbIOEpHUTe CBOM pervoH B MeHI0 « Wireless» Ha BKiagke W60G, uToObI
MIPUMEHUTDb HaCTPOMKYU CTPaHbI;

® YcraHoBuTe YCTAHOBKY B INOMeEIIeHNHU W/IK Ha Yy/ulie, B 3aBUCUMOCTH OT THIIA MCI1I0/Ib30BAHNSA;



@ [l nRAY 60G Mopiesnelt ycTaHOBUTe TIapoJib MapiipyTH3aTopa B MeHI0 QuickSet cripaBa ¥ roBTOpUTE
€ro, OH OyZIeT UCII0/Tb30BaThCS 71 BXO/la B CJIEIYOLLUI pa3 C MOMOIIIBIO.
HNudopmarus no TexHUKe 6€30MaCHOCTH:

@ Ilepes HauasioM paboThl Ha MOO60M 060pymoBaHry MikroTik 03HaKOMETECH C OTACHOCTSMH,
CBSI3aHHBIMU C 3/IEKTPUUECKUMH LIETISIMU, ¥ 03HAKOMBTECH CO CTaHIapPTHBIMU METOZIaMU
NpeIOTBPAILeHHsT HECUACTHBIX C/TyyaeB. YCTAHOBIIHK Z0/DKEH ObITh 3HAKOM C CETEBBIMU CTPYKTYPaMH,
TEPMUHAMH U KOHLIETILIUSIMU.

@ licrionb3yiiTe TOJBKO Te UCTOUHUKM MUTAHUS U aKCeccyaphbl, KOTOPbIe yTBep)KJeHbI IIPOU3BOUTEIEM U
HaXOZSTCSl B OPUTMHA/IbHOW yIIaKOBKe 3TOT0 MPOJYKTa.

@ DOto 06opyzoBaHKe JOHKHO OBITh YCTaHOBIEHO 00yUeHHBIM M KBaTU(UIIMPOBAaHHBIM TIePCOHAIOM
COIJIaCHO 3THIM MHCTPYKIIMSIM T10 YCTaHOBKE. YCTAHOBIIVK HeCeT OTBeTCTBEHHOCTh 3a TO, UTOOBI
yCTaHOBKa 000py/[0BaHHsI COOTBETCTBOBA/IAa MECTHBIM U HALIMOHA/ILHBIM /IEKTPOTEXHIUUECKIUM HOpMam
v npaBusiaM. He mbitaiiTech pa3buparb, peMOHTUPOBATh UM MOAUGUIIMPOBATh YCTPOKCTBO.

@ DTOT NMpOAYKT MOYKHO MCII0J/Ib30BaTh Kak B MIOMeLL[eHUH, TaK U Ha OTKPLITOM Bo3ayxe. [lepes Hauasiom
yCTaHOBKM BHUMAaTe/IbHO MPOYTHUTE MHCTPYKLUM 110 MOHTaXKy. Hecrioco6HOCTh UCII0/1b30BaTh
npaBU/IbHOE 0060pyZOBaHUe U KOHPUTYpaLUIO WX C/IeZ0BaTh MIPaBUbHBIM TPOLielypaM MOXKeT
TIPUBECTU K OMaCHOW CUTYaL[UM /ISl JIOel Y TIOBPeXXJEHUI0 CUCTEMBI.

@ Mpbi He MO>KeM rapaHTHPOBaTh, UTO B pe3y/bTaTe HeMpaBU/ILHOTO MCTI0/Ib30BaHKsl yCTPOMCTBA He
TPOU30M/IeT HeCUACTHBIX C/ydaeB Wiv NMoBpexaeHun. [1oxanylicta, UCroib3ynTe 3TOT IPOAYKT C
OCTOPOXXHOCTBIO U ZIeMCTBYUTe Ha CBOW CTpaxX M pPUCK!

@ B ciyuae c60s1 yCTpOICTBa OTK/TFOUMTE ero oT muTaHust. Camblii ObICTPBIN criocob ceath 37O -
BBIHYTb BIIKY M3 PO3€TKH.

® D10 npoAyKT Kiaacca A. B loMaliHUX yCIOBUSIX 3TOT MPOAYKT MOXKET BbI3bIBaTh PaJUOIOMeXH, U B
3TOM CJTy4ae T0/Ib30BaTe/i0 MOXKeT MoTpeboBaThCsl MPUHSATD a/leKBaTHbIe MepbI.
3anpelnaercs:

@ Okcrutyararys poyTepa (TOUKH JJOCTYIIa) U €€ KOMITIEKTYOIIUX C TIOBPEXKAEHHBIMU IIIHYPaMU
3/1IeKTPOIUTaHKS;

@ TloxktoueHre poyTepa (TOYKH [JOCTYTIA) U eé KOMIJIEKTYIOIIUX K CeTH 37IeKTPOIUTaHUsI TIpU
OTKPBITBIX KOPITyCax;

@ OTKpBIBaTHKOPITYC U3Zie/usi, pa3buparhk, W3BJeKaTb 3/IeKTPOHHbIE MO/Y/IU U TTPOBOJUTEL KaKre-1ub0
PeMOHTHBIe PabOThI BHE YC/IOBHUI PEMOHTHOM OpraHU3aliyy.
TexHUUECKOe 00C/Ty)KUBaHHe:

@ Poyrep (TouKa 0CTyI1a) He TpebyeT IpoBeZieHHsI MPOPUIaKTHUeCKHUX PabOT U MO CTOSSHHOTO
TIPUCYTCTBUS SKCIUTyaTal[MOHHOTO IepCcoHaria.

@ UiicTka Kopriyca OT TIbI/IU Y 3aTrpsisHeHUH BBIMOJHSeTCS OyMa)KHbIMU 0€3BOPCOBBIMU CasieTKaMHu.



@ He Gphi3raiiTe BofiOl B I1Ie/TM U KOHTAKThI KOPITyCa U3/eJIHsl.

@ [1710X0 BBIBOAAIIMECS CIe[bl U TISITHA YAA/ISITEe U30MPOITU/IOBLIM CIIUPTOM.
Tekylui peMOHT:

@ Bce BU/bI PeMOHTA U3/l€/Hs IOy CKAeTCS BBITIOMHSTD TOJIBKO aTTeCTOBAaHHBIM TIePCOHA/IOM B
CEPBUCHOM LIeHTpe NpeANpHUsATUS-U3TOTOBUTES UIU B IPYTOM YIIOJITHOMOUYEHHOU U3rOTOBUTE/IEM
OpraHu3aliu.

@ 3ameHa BhIIEUINX U3 CTPOst TexHUYeCcKUX cpesicTB (TC) mu3menusi 10/pKHA OCYILECTBSTHCS Ha
cootBetcTByrolre TC, rpolue/iiye crierjiaabHble UCC/IeJ0BAHUS U CIIeLIMa/IbHYIO IPOBEPKY.
Xpanenue:

@ 1137emus1, yriakoBaHHbIE B SIIIUK, C/IeyeT XPaHUTb B CK/Ia/[CKUX TTIOMEIIeHUsIX TIPU OTHOCUTeJIbHAs
BI&)KHOCTh Bo3Ayxa He Oosiee 85%, Hamure B BO3ZlyXe MapoB KUCJIOT, Ije/ioueid U MpoYnx
arpeCcCHBHBIX TIPUMeCel He [0y CKaeTCsl.

TpancnopTupoBaHue:

@ TpaHCIOPTUPYIOT U3[e/HsI BCeMU BHIaMU TPAHCIIOPTA B KPBITHIX TPAHCTIOPTHBIX CPEJICTBAX B
COOTBETCTBMM C NIPaBU/IaMH [IePEeBO3KU IPY30B, eMCTBYIOLMX Ha JJAHHOM BH/le TPaHCIIOPTa.

@ TpaHCIOPTUPOBAaHHWE U XpaHEeHHUe JO/DKHbI OCYILECTB/ISATHCS B YITAKOBKE (PMPMBI-U3TOTOBUTEJIS C
Co0O/TFOIeHUeM YKa3aHHi TI0 OPUEHTALUH, 3all[UTe, YKIa/JKe U JPYTUX, HAaHe CEHHbIX Ha YTIaKOBKY
yKa3aHui 0003HaueHHH.

® B nomeleHUsX U TPAHCTIOPTHBIX CPE/ICTBAX He Z0/DKHO ObITh MapoB WK a3p030Jiel arpeCcCUBHBIX WIH
BbI3bIBAIOILIMX KOPPO3UIO BeLeCTB.

@ YnakoBaHHbIE W3/le/HsI I0/DKHBI ObITH 3aKpeTuIeHbI IS TIPe/JOTBPAIeHHsT CTyYaifHbIX
HEKOHTPO/IMPYeMBbIX [TepeMellleHUH.

@ TpaHcrnopTHpOBaHUe, XpaHeHHe U SKCILTyaTalysi He JIOMyCTHUMbI B YCIOBHUSIX KOH/IeHCAIU Baru 6e3
3alUThl OT aTMOC(EPHBIX 0CA/IKOB U MPSIMBIX COTHEYHBIX JIyUeu.

Tl'apanTHiiHbIe 0053aTe/THCTBA:

[TapaHTHIHBIN CPOK KCITTyaTal[uu — He 6osiee 14 CyTOK CO JHS peasiv3aljuu MoTpeduTeIio.

["apaHTHIHBIM CPOK XpaHeHUs U3fenni — 12 MecsLeB Co JHS U3TOTOB/IEHNUS.

HekauecTBeHHbIE n3aesins rpoadaBel] 00s13aH 3aMEHUTH B CpOKH, COrjiaCOBdAHHBIE C HOTPE6HT€J’I€M.

B ciiyuae criopa o npuurMHax BO3HUKHOBEHHSI HeIOCTaTKOB TOBapa Npozasel] (M3rOTOBUTEJIb),
YTIOJIHOMOYEeHHasl OpraHu3aLysi WK yII0JIHOMOUYeHHbIN MHAWBU/YalbHbIA MpelpUHUMAaTe/ b,
UMIIOpTep 00si3aHbI MPOBECTH SKCIIEPTH3y TOBapa 3a CBOMW CYeT.

® Cpok ycTpaHeHHs HeIOCTaTKOB TOBAapa HE MOXKET IPEBbIIIAaTh COPOK MATh JHEH.

@ /leiicTBUe rapaHTUHHBIX 00sI3aTe/TLCTB MPEKpaIaeTCs:
- TIpPU HapyLlIeHUU TIOTpeOuTesIeM TTPaBU/I SKCIUTyaTal|iu, TPaHCTIOPTUPOBAHUS M XPaHEHMS;



- 1Ipy 0OHapy)keHUN MeXaHW4YeCKHX TOBPeXX/IeHUH, C/1e[j0B BCKPBITHS, TIONBITOK
HeKBa/IM(PUIIMPOBAaHHOTO PEMOHTA;

- TIpY 0OHApy)KeHUH MTPU3HAKOB HeOpe)KHOTo obpaltieHus, IpeHaMePeHHOTO TIOBPeXK/1eHUsT
obopyoBaHus;

- TIpY MOTIAZJAHUH BHYTPb 000PYZI0BaHKsI IIOCTOPOHHUX MPEMETOB, )KUJKOCTe M HaCEeKOMBIX;

- TIpY 0OHApy’KeHUH MTPU3HAKOB BO3/I€HCTBYS HEMIPeOAOIUMBIX CHJI, IPUBEJIINX K BBIXOAY U3 CTPOSI
poyTepa (TOYKH JOCTYyIIa).

YTunuzauus:

Bo u3be)xaHue 3arpsi3HeHus1 OKpYyKarolleit cpe/ibl He0OX0[UMO OT/AEUTb YCTPOHUCTBO OT OBITOBBIX
OTXO/IOB U YTH/IM3UPOBAThb ero 6e30racHbIM CII0Cc000M, HarlpyuMep B CIiel[MabHO OTBeIeHHBbIX MeCTax.
O3HaKOMBTECH C TIPOLielypaMy Hajijlekalllel TpaHCIIOPTUPOBKH 000pyA0BaHUS K CIieliiaJTbHbIM
MeCTaM yTW/IU3aliy B BallleM pervuoHe.

Bo3jeiicTBre pajjHOYACTOTHOrO M3aydeHUsi. OT0 ycTpoiictBo MikroTik m0/DKHO OBITH yCTaHOBJ/IEHO
Y 9KCIUTyaTUpPOBaThCs He Ombke 53 CaHTUMETPOB OT Balllero Tesia, MpodeCcCHOHaIBHOTO TI0b30BaTe/Ist
WU IITUPOKOU TyO/THKH.

[Mpou3ssoautens: Mikrotikls STA, ynutia Yausic 2, Pura, JlatBusi, LV1039.

YacTOTHBIM KaHAJIbI MoiHoCTh nepeaaTurka

58.32 I'Tw, 60.48 [Ty, 62.64

Iy <10 Bt

WHudopmaliusi o jaTe U3roTOB/IEHUS YCTPOMCTBA YKa3aHa B KOHIle CePUMHOr0 HOMepa Ha ero Hak/ielke
yepe3 1po0Ob. TlepBast 1rdpa o3HauaeT HoMep roja (rocseaHss ydpa roga), ABe MOCaeAyIOIIMe
03HaYaroT HOMep HeJesu.

EAL

Lleti npucmpiti nompibHo oHosumu 0o RouterOS v7.10 abo ocmaHHboi cmabinbHoT 8epcii, ujob
3abe3neuumu 8ionogioHicmb micyesum Hopmam enaou!

Kinyesi kopucmyeaui Hecymb 8i0nogioanbHicmb 3a 00MpUMAHHs Micyesux npasu, 8KAIOUAOUU
(hyHKYiOHYBAHHS 8 MeXHCax 3aKOHHUX YACMOMHUX KAHA1i8, BUXIOHY NOMyXcHiCmb, 8uMo2U 00 Kabenie
ma eumoeu ujodo subopy ouHamiuHoi uacmomu (DFS). Bci padionpucmpoi MikroTik nogunHi 6ymu
8cmaxoeseHi 8ionogioHoO 00 iHCMPYKUYill.

Ieti kopomkutli nocibHuk cepii "nRAY" oxonaioe modeni: nRAYG-60ad (nRAY 60G), nRAYG-60adpair
(Wireless Wire nRAY).



L]e npucmpiti 6e30pomosoi mepedici. Bu modxceme 3Hatimu Ha3zsy modeni npodykmy Ha emukemuyi
-
[=] 2 [=]
TS
o
kopnycy (ID). Eh‘- L

Byob nacka, eidgidatime cmopiHKy nocibHuka kopucmyeaua Ha https://mt.lv/um-ua 011 nogHoi
OHO8/1eHOI nocibHUKa kopucmyeaud. Abo ckaHylime QR-ko0 3a 00nomo20t0 Mob6iIbHO20 menecoHy.

TexHiuni xapakmepucmuku, 6powlypu ma dooamkoea iHghopmayis npo npooyKyiro
Ha https://mikrotik.com/products

TocibHUK 3 HaaawWmMyeaHHs NPo2pAMHO20 3abe3neyeHHs HA 8alUili MOgi 3 000amKoeo iHhopmayiero
MOJHCHA 3Hailimu 3a nocunaHHsam https://mt.lv/help-ua

SIkwo eam nompibHa 0onomMo2a 3 HaAAWMy8aHHsIM, 36epHiMbCsl 00
KoHCynbmaHma https://mikrotik.com/consultants

INepuii kpoku:

® BisbmiTh Kpuiky nopty Ethernet 3 makera;
@ Ortgip nposigHoro kabemno Ethernet;

@ [ligxmouite 70 opty Ethernet i m1ibHO MPUKPYTITH 3a TOAWHHUKOBOIO CTPI/IKOIO, 11100 3a0e3rmeunTi
3aXUCT BiJ| BOAY;

@ IligkrouiTh iHkekTop POE /10 KOMIT'OTEDA;
@ [ligkntouiTh afanTep KUBIEeHHs A0 iHkeKkTopa PoE;

@ 3aBaHTaXKTe iHCTPYMeHT HajamTyBaHHs WinBox https://mt.lv/winbox;

@ 1P 3a 3amoBuyBaHHaM: 192.168.88.1, im'st KopucTyBaua: admin i HeMae TIaposs, [ TAapHUX MOJesieid
IP: 192.168.88.2/192.168.88.3, 3HaliAiTh Napo/b HAa HAK/IEML];

@ [Ticns migKIrOUeHHs HaMALITYWTe TIPUCTPIiK, 11100 BiH MaB aKTHUBHE IiIK/TFOUeHHS /[0
IaTepHeTy https:/mt.lv/configuration-ua;

@ OmnoBiTh nporpamue 3abe3neueHndst RouterOS 10 octanHbOi Bepcii https:/mt.lv/upgrade-ua;

@ 3HOBYy MiJK/IIOUITECS Ta BUOEPiTh perioH y MeHto Wireless Mepeska Ha Bk W60G, 1106
3aCTOCYBAaTH HACTPOWKH Pery/itoBaHHs KpaiHHy;

@ BCTaHOBIThH YCTaHOBKY B IPUMIllleHHi aO0 Ha BYJIUIIi, 3a/Ie)KHO Bi/l TUTTY BUKOPHCTaHHS;

@ [l nRAY 60G Mopienel BCTaHOBITh TTapoJib MapIIpyTH3aTopa B MeHi0 QuickSet ripaBopyu i moBTOpPiTH
ioro, /i1 BXO/ly B HACTYITHUM pa3 Oyzie BUKOPUCTAHO.
Indopmanis npo 6e3meKy:



@ [lepin HiXK TTpartoBaTy Haf, Oyab-sKuM o6nagHaHHsAM MikroTik, mam’sitaiiTe rpo HeOe3meKH, TOB'sI3aHi
3 eJIeKTPUYHOI0 CXeMOI0, Ta 03HaloMTecs 3i CTaHJapTHUMH MeTOZlaMU 3ariobiraHHs aBapiid. IHcTansaTop
MOBHHEH OyTH 3HAKMOMMUI 3 MEPeXXeBUMU CTPYKTYpaMH, TePMiHAMU Ta MOHATTSIMH.

@ BuKOpHCTOBYITe Ti/IBKH [PKEPeo KUBJIEHHS Ta akCeCyapH, 3aTBep/keHi BUDOOHHKOM, i sIKi MOXKHa
3HAWTH B OPUTiHAJIBHIN YAKOBLIi 1{bOTO BUPOOY.

@ [le o6saziHAHHS TOBUHHO BCTAHOB/IIOBATHCS KBasTi(hikoBaHUM Ta KBaslihiKoBaHHUM TepCOHA/IOM
Bi/ITIOBiIHO /10 WX iHCTPYKIiKi 3 MOHTaXKy. [HCTaATOp HEce BiAMOBiAaMbLHICTE 3a Te, 100 YcTaHOBKa
o61afHaHHSA BiZIMOBilasla MiClIeBUM Ta HalliOHAJLHUM eJIeKTPUUHKUM KoZiaM. He Hamaraiitecs
po36upaty, peMOHTYBaTH UM 3MiHIOBAaTH IPUCTPIH.

@ [leii Bupib npu3HaueHUH [/ BCTAHOBJIEHHS Ha BY/IML]i HA CTOBIII, ajie TAKO)K MOKe BCTAHOBJTFOBATHCS B
npuMillleHHi. By/ib nacka, yBa)KHO pounTanTe iHCTPYKLI 3 MOHTaXy Iepe[; I0YaTKOM yCTaHOBKH.
SIKII10 He BUKOPUCTOBYBATH TIpaBU/IbHe 00/1a[HAHHS Ta KOH}iryparito abo AOTprUMyBaTHUCS
MPaBWILHUX TIPOLIEAYP, Lie MOXKe TTPU3BECTH [0 HeOe3reuHoi CUTYallii /151 JIFo/ei Ta MOLIKOKeHHS
CUCTEMH.

@® Mu He MO)KeMO rapaHTyBaTH, 11]0 Yepe3 HelpaBU/IbHe BUKOPUCTaHHS TTPUCTPOIO He TPariIsiFOThCs
aBapii Ta MOIIKo/pKeHHs. By/ib /1acka, BAKOPUCTOBYHTE 1iei TTPOAYKT 00epeKHO Ta TIpalifoiTe Ha CBil
CTpax i pusuK!

@ VY pasi Bi//IMOBY NPHCTPOIO, BiJK/TFOUiTh HOTO Bi/l >KMB/IeHHS. HalBUgmMiA criocib 3pobutu 1ie -
Bi/l'€IHABILY aJanTep >KMUBJIEHHS BiJ] PO3eTKHU.

@ [le nmpoaykr knacy A. Y moOyToBUX yMOBaXx Lei IPOAYKT MOKe CTIDUUMHUATH PaJjioTeperkosy, i B
L[bOMY BHITAZIKy Bi/j KOpHUCTyBaua MOKe 3Ha/I0OMTHCST BKUTH HaeXXHUX 3aX0fiB!
BB pajiouacrorHoro BunpominwBaHHsA: Lle 06magnannas MikroTik Bianosizae Hopmam
pafiaLiitHoro ornpoMiHeHHs1 €Bpornercbkoro Coro3y, BCTAHOBIEHUM [1J151 HEKOHTPOJIbOBAHOTO
cepenosua. et npuctpiit MikroTik cyif BcTaHOB/MIOBaTH Ta eKCILTyaTyBaTy He Ombxye 53
CaHTUMETPIB BiJ] BaIlloro Tisa, mpodecioHana Yu IMPOKOTO 3arainy.

Bupo6nuk: Mikrotikls SIA, Unijas 2, Pura, Jlatsis, LV1039.

Federal Communication Commission Interference Statement
FCC ID: TV7RAY60

C

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a commercial installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio communications.



Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case
the user will be required to correct the interference at his own expense.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device is not to be operated on aircraft except for the conditions listed on FCC CFR §15.255 (b)
IMPORTANT NOTE:
FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 53cm between the
radiator & your body.

All cables used to connect peripherals must be shielded and grounded. Operation with cables
connected to peripherals that are not shielded and grounded may result in interference to radio and
television reception.

Innovation, Science and Economic Development Canada
IC: 7442A-RAY60

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science,
and Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference. (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: 1) L’appareil ne doit pas produire
de brouillage; 2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe [A] est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES-003 (A) / NMB-003 (A)

This device is not to be operated on aircraft except for the conditions listed on ISED RSS-210 Annex
J.1.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé sur un avion, sauf dans les conditions énumérées ISED RSS-210
Annex J.1.



IMPORTANT NOTE:

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 53cm
between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un
environnement non controlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 53cm de
distance entre la source de rayonnement et votre corps.

UKCA marking

UK
CA

CE Declaration of Conformity
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C nacrosimoro Mikrotikls STA neknapupa, ue To3u TUM paguocbopbxkeHre nRAY G-60ad,
nRAY G-60adpair e B crorBeTcTBHE ¢ JupekTriBa nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair
2014/53/EC. UanoctHudr TekcT Ha EC peknapauysaTa 3a CbOTBETCTBUE MOJKe [ja Ce HaMepH Ha
cnenHust UHTepHeT azpec: https:/mikrotik.com/products

Timto Mikrotikls SIA prohlasuje, Ze typ radioveho zafizeni nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair je
v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://mikrotik.com/products

Hermed erklerer Mikrotikls SIA, at radioudstyrstypen nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst
kan findes pa felgende internetadresse: https://mikrotik.com/products

Hiermit erklart Mikrotikls SIA, dass der Funkanlagentyp nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: https://mikrotik.com/products

Me v napovoa o/ Mikrotikls SIA, dnAdvel 6Tt o padioeéonhilopog nRAY G-60ad, nRAY G-
60adpair mAnpot v oényia 2014/53/EE. To mAnpeg keipevo ¢ SAwong cuppdpewong EE
SatiBetan oty akdAovdn wotoceAiba oto Stadiktuo: https:/mikrotik.com/products

Hereby, Mikrotikls SIA declares that the radio equipment type nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair
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is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet address: https://mikrotik.com/products

Por la presente, Mikrotikls SIA declara que el tipo de equipo radioeléctrico nRAY G-
60ad, nRAY G-60adpair es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la
declaracion UE de conformidad estd disponible en la direccién Internet

siguiente: https://mikrotik.com/products

Kéesolevaga deklareerib Mikrotikls SIA, et kdesolev raadioseadme tiiiip nRAY G-
60ad, nRAY G-60adpair vastab direktiivi 2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni
tdielik tekst on kdttesaadav jargmisel internetiaadressil: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://mikrotik.com/products

Le soussigné, Mikrotikls SIA, déclare que I'équipement radioélectrique du type nRAY G-
60ad, nRAY G-60adpair est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet

suivante: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa nRAYG-60ad, nRAY G-60adpair u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sljedecoj internetskoj adresi: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA igazolja, hogy a nRAYG-60ad, nRAY G-60adpair tipusti radioberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a
kovetkez6 internetes cimen: https://mikrotik.com/products

Il fabbricante, Mikrotikls SIA, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio nRAYG-
60ad, nRAY G-60adpair e conforme alla direttiva 2014/53/UE. 1l testo completo della
dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo

Internet: https://mikrotik.com/products

Hér med lysir Mikrotikls SIA pvi yfir ad nRAYG-60ad, nRAY G-60adpair er i samraemi vid
grunnkrofur og adrar krofur, sem gerdar eru i tilskipun 2014/53/EU.

Fullur texti ESB samreemisyfirlysingar er a0 finna a eftirfarandi
veffangi: https://mikrotik.com/products

AS, Mikrotikls SIA, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair
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atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo
interneto adresu: https://mikrotik.com/products

Ar So Mikrotikls SIA deklaré, ka radioiekarta nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams Sada interneta
vietné: https://mikrotik.com/products

B'dan, Mikrotikls SIA, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju nRAYG-60ad, nRAYG-
60adpair huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta'
konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li

gej: https://mikrotik.com/products

Hierbij verklaar ik, Mikrotikls SIA, dat het type radioapparatuur nRAYG-60ad, nRAY G-
60adpair conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende

internetadres: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA erklerer herved at utstyret nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair er i samsvar med
de grunnleggende krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU. Den fulle teksten til
EU-samsvarserkleringen er tilgjengelig pa folgende

internettadresse: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego nRAY G-60ad, nRAY G-
60adpair jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://mikrotik.com/products

O(a) abaixo assinado(a) Mikrotikls STA declara que o presente tipo de equipamento de radio
nRAYG-60ad, nRAYG-60adpair esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaracdo de conformidade estd disponivel no seguinte endereco de

Internet: https://mikrotik.com/products

Prin prezenta, Mikrotikls SIA declara ca tipul de echipamente radio nRAY G-60ad, nRAY G-
60adpair este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea adresd internet: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair je
v stilade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto
internetovej adrese: https://mikrotik.com/products

Mikrotikls SIA potrjuje, da je tip radijske opreme nRAY G-60ad, nRAY G-60adpair skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem



spletnem naslovu: https:/mikrotik.com/products

Héarmed forsdkrar Mikrotikls SIA att denna typ av radioutrustning nRAY G-60ad, nRAY G-

\S/ 60adpair 6verensstimmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga texten till EU-férsdkran
om Overensstimmelse finns pa féljande webbadress: https://mikrotik.com/products
WiGig

Operational channels / Maximum output power
Betriebskandle / maximale Ausgangsleistung
Canaux opérationnels / puissance de sortie maximale
Canali operativi / massima potenza di uscita
Canales operacionales / potencia de salida maxima

OneparoHHbIe KaHa/lbl / MaKCUMaJ/ibHasi BbIXOAHAS
MOLL{HOCTb

58.32 GHz / <40
dBm

60.48 GHz / <40
dBm

62.64 GHz / <40
dBm

(EN) Technical Specifications / (DE) Technische Spezifikationen
/ (FR) Spécifications techniques / (IT) Specifiche tecniche / (ES)
Especificaciones técnicas / (RU) TexHuueckue

Xapakmepucmuku.

(EN) Product Power (EN) DC Adapter
Input Options Output Specification
(DE) Produkt (DE)
Stromquellen Ausgangsspezifikatione

Optionen n des
(FR) Options d'entrée Gleichstromadapters

d'alimentation du
produit
(IT) Opzioni di
ingresso alimentazione
del prodotto
(ES) Opciones de
entrada de energia del
producto
(RU) BapuaHTbI
BXO/IHOM MOIIHOCTH

(FR) Spécifications de
sortie de I'adaptateur de
courant continu
(IT) Specifiche di uscita
dell'adattatore di
corrente continua
(ES) Especificaciones de
salida del adaptador de
corriente continua
(RU) BbixogHbie

(EN) IP class
of the
enclosure
(DE) IP-
Klasse des
Gehauses
(FR) Classe
IP du boeitier
(IT) Classe IP
della custodia
(ES) Clase de
IP del recinto
(RU) Knacc
3aIMTHI
Kopnyca IP

(EN) Operating
Temperature
(DE)Betriebstemperatu
r
(FR) température de
fonctionnement
(IT) temperatura di
esercizio
(ES) Temperatura de
funcionamiento
(RU) Pabouasn
Temneparypa



XapaKTepHCTHKH

npojykTa d/iafnTepad NMOCTOAHHOI0

TOKa
Voltage, V Current,
A
PoE In Ethernet port 24 0.38

(12 -57 V DC)

#72835

IP55

-30°

.170°C



